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1. Общие положения

Устройства разработаны для независимой работы или работы с другим оборудованием через инженерные системы ISN, Bacnet или Modbus или другими системами автоматизации. Устройство контролирует температуры системы охлаждения жидкости установки и предпринимает необходимые действия для поддержания значений температур в допустимых диапазонах. Эта процедура включает в себя запуск одного или нескольких компрессоров для соответствия холодопроизводительности в системе охлаждения относительно тепловой нагрузки в жидкостной системе. Тепло из жидкостной системы отводится в конденсатор водяного и воздушного охлаждения.

1.1. Панель управления
Установки оборудованы панелью управления на основе микропроцессора. С помощью микропроцессора поддерживается температура охлажденной жидкости в запрограммированных пределах,  а также задается последовательность выполнения операций, обеспечивается безопасность системы, отображается состояние системы и ежедневный график работы.

Дистанционная работа в автоматическом режиме, требования по ограничениям и сброс температуры охлажденной жидкости может быть достигнуты с помощью подключенных контактов.

Микропроцессор запускает / останавливает и загружает / разгружает компрессор для поддержания температуры жидкости на выходе. Эти операции являются функцией отклонения температуры от заданных значений «SETPOINT».

Главный переключатель «ON/OFF» на панели управления предназначен для активации или деактивации всей холодильной установки.

На установках серий YLAA и YLAE с дополнительным гидравлическим комплектом контроль отдельного или рабочего/резервного насосов является неотъемлемой частью системы управления.

1.1.1. Чип-контроллер AMB (интерфейсный процессорный модуль IPU II и платы ВХОДА/ВЫХОДА)
Модуль IPU и платы ВХОДА/ВЫХОДА смонтированы для функционирования как единый микропроцессор контроллера. Плата IPU II содержит микропроцессор «Coldfire». Она является устройством для контроля и принятия решений в панели управления. Плата ВХОДА/ВЫХОДА управляет всеми входами и выходами установки. Системные входы датчиков давления и температуры соединены с платой ВХОДА/ВЫХОДА.

Плата ВХОДА/ВЫХОДА считывает входные данные и регулирует исходящие. Она взаимодействует с помощью передачи пакетов с микропроцессорным модулем IPU. Схема платы ВХОДА/ВЫХОДА мультиплексно передает аналоговые сигналы на вход, оцифровывает их и постоянно проверяет их на соответствие рабочим условиям. Входные значения подаются пакетами на микропроцессорную плату IPU II.

На основе этой информации, модуль IPU II подает выходные сигналы от релейно-контакторных логических схем на плату ВХОДА/ВЫХОДА для управления контакторами, электромагнитными клапанами и т.д., чтобы управлять температурой жидкости на выходе и работать в безопасных условиях. Плата ВХОДА/ВЫХОДА конвертирует логические сигналы для работы с выходными зажимами реле при напряжении переменного тока 115 В, которое используется для запуска контакторов, электромагнитных клапанов и т.д. для управления работой системы. Сторона низкого напряжения составляет 12 В всех катушек реле на плате ВХОДА/ВЫХОДА.

Команды клавиатуры предназначены для изменения значений установки, исключений, диспетчеризации, требований к работе и отображению результатов. Дисплей и клавиатура подключены к плате ВХОДА/ВЫХОДА.

Встроенный блок питания преобразовывает напряжение 24 Vac (120/24 В преобразователь) в 12 Vdc, 5 Vdc, 3.3 Vdc с помощью коммутаций и линейных стабилизаторов напряжения, расположенных на плате ВХОДА/ВЫХОДА и IPU модуле. Эти напряжения используются для работы интегральной схемы платы. Блок питания подает 5 В для 40-символьного дисплея и датчиков установки (температуры и давления). Напряжение 24 Vac выпрямляется до 30 Vdc. Это напряжение используется для питания всех цифровых входов.

IPU II модуль имеет зеленый светодиод «Power», который загорается при включении установки, и красный светодиод «Status», который мигает при работе процессора.

Плата ВХОДА/ВЫХОДА содержит зеленый светодиод «Power», который загорается при включении агрегата и красный  светодиод  «Status», который мигает при работе процессора. Плата содержит два набора светодиодов Receiver / Transmit, каждый из которых имеет серийный коммуникационный порт. Светодиоды, отвечающие за получение информации, - зеленые, а за передачу информации– красные.

Джампер на плате ВХОДА/ВЫХОДА служит для выбора 20 мА или 10 Vdc как тип входа дистанционного регулирования температуры.

1.1.2. Внутренние часы и резервная батарея запоминающего устройства

AMB плата содержит часы реального времени (RTC), интегральную микросхему со встроенной резервной батареей. Наличие батареи гарантирует сохранение всех данных (установочных значений, времени, реле и т.д.) при перебоях в подаче электроэнергии и длительном отключении устройства.

1.1.3. Клавиатура и дисплей

Интерфейс пользователя состоит из сенсорных клавиш и жидкокристаллического дисплея, которые позволяют получить доступ к операционным и программируемым данным. Информация отображается в стандартных (метрических) или единицах Британской системы измерения. 40-символьный жидкокристаллический дисплей (2 строки по 20 символов) отображает параметры системы и сообщения оператору. Дисплей имеет подсветку фона для работы в темное время суток, а также специальное свойство, которое улучшает видимость при попадании прямых солнечных лучей на устройство.
1.1.4. Переключатель ON/OFF холодильной установки
Переключатель ON/OFF ВКЛ/ВЫКЛ) расположен немного ниже клавиатуры. Этот переключатель выключает холодильную установку при необходимости. Для пуска установки переключатель должен находиться в положении «ON». Сообщение о состоянии отображается каждый раз при отключении установки.

1.1.5. Элементы управления покупателя

С помощью микропроцессорной системы управления осуществляется дистанционный пуск или останов холодильной установки, регулирование температуры выходящей жидкости и ограничение по загрузке установки. Для снижения уровня шума установок YLAA и YLAE с двухскоростным вентилятором, заказчик может подключить безпотенциальные контакты для замедления максимальной скорости вентилятора. Эти функции легко контролируются при подключении напряжения резервных контактов к терминалам заказчика в электронном разделе панели управления.

Кроме того, контакты режима работы и аварийные контакты отображают удаленные сигналы системы состояний и неполадок.
СИСТЕМНЫЕ ВХОДЫ
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Электропроводка отдаленных свободных контактов должна быть в экранированном кабеле и заземляться только на конец панели Если индуктивное устройство (реле, контактор) содержит такие контакты, то катушка устройства должна содержать стандартный RC подавитель.
1.1.6. Дистанционное включение / выключение установки 

Дистанционное включение / выключение установки осуществляется с помощью таймера, выключения вручную или другого подключения безпотенциального контакта к клеммам 13 и 14 (ARB схема платы установок серий YLAA и YLAE) или 13 и 51 (XTBC1 на установках YCWL). Для пуска холодильной установки контакт должен быть замкнут. Каждый раз, когда контакт не замкнут более чем на 3 секунды, холодильная установка выключается и появляется сообщение «REMOTE STOP NO RUN PERM»

1.1.7. Реле протока (установки YCWL и YLAA / YLAE без гидравлического комплекта)

Заказчик устанавливает и подключает реле протока. Реле протока должно работать при напряжении 30 Vdc и от 1 до 3 мА. Рекомендуется использовать позолоченные контакты. Подключать необходимо к клеммам 13,18 (плата –ARB для установок YLAA,YLAE) и 13,14 (плата -XTBC1 для YCWL) для защиты от потерь потока жидкости. 
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Запрещено устанавливать реле протока на байпасе. Это приведет к неисправности холодильной установки и аннулирует гарантию.

Дополнительный гидромодуль монтируется с реле протока.

1.1.8. EMS-PWM дистанционное изменение установочного значения температуры 

(Активируется по требованию)

Установочное значение температуры входящей жидкости, запрограммированное в микропроцессоре можно увеличить дистанционно. Для этого неоднократно замыкают свободные контакты напряжения 13 и 20 (-ARB схема платы для установок серий YLAA и YLAE) и 13, 20 (-XTBC1 схема для установок серии YCWL). Продолжительность замыкания контакта определяется величиной изменения установочных значений.

Для помехоустойчивости микропроцессор игнорирует замыкания длительностью менее 1 секунды
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Элементы управления для серии YLAA
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Элементы управления для серии YLAE
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Элементы управления для серии YCWL

6.2.1. Ограничение нагрузки
Ограничение нагрузки защищает установку от перегрузки. Нагрузка установок  с 4-мя компрессорами составляет 50 %, при этом работает только один компрессор при пуске системы. Нагрузка установок  с 6-ю компрессорами составляет до 33 или 66 %. Нагрузка в 66% будет при работе 2-х компрессоров при пуске системы, а 33% - при работе 1-го компрессора. Других значений ограничений нет.

Данные нагрузки можно передать дистанционно через ISN, Bacnet или Modbus или замыканием контактов клемм нагрузки 13 и 21 и входов PWM клемм 13 – 20 (Для установок серий YLAA и YLAE действительна печатная плата –ARB, а для серии YCWL – XTBC1) Уровень 1 ограничений нагрузки включает замыкание входов ограничений. Уровень 2 ограничений нагрузки включает замыкание входов ограничений и PWM. На первом уровне ограничения компрессор может быть нагружен на 66 или 50 %, в зависимости от количества компрессоров в агрегате. На втором уровне нагрузка составит 33 %, при условии, что установка имеет 6 компрессоров. Дистанционная нагрузка установки осуществляется при установленном LOCAL / REMOTE (АВТОНОМНОМ/ДИСТАНЦИОННОМ) режиме с помощью  клавиши функций.

Невозможно осуществить одновременно операцию ограничения нагрузки и изменения температуры EMS-PWM. Тем не менее, ограничения нагрузки с помощью дистанционных контактов нагрузки может осуществляться, если используется аналоговой сигнал изменения температуры.

1.1.10
Замедление максимальной скорости вентилятора (цепь 110 В) для установок серии YLAE, Двухскоростные вентиляторы

Для снижения шума вентилятора необходимо ограничить его работу на максимальной скорости (снизить скорость). Подключите безпотенциальный контакт к клеммам  33 и 34 (печатная плата -ARB).

Контакт должен выдерживать напряжение 110 Vac, соединительный кабель может быть не экранированным. Если контакт замкнут, значит максимальная скорость вентилятора замедлена.

1.1.11 Замедление максимальной скорости вентилятора (цепь 30 Vdc) для установок серии YLAA,        Двухскоростные вентиляторы

Для снижения шума вентилятора необходимо ограничить его работу на максимальной скорости (снизить скорость). Подключите безпотенциальный контакт напряжения к клеммам 13 и 16 (печатная плата -ARB).

Если контакт замкнут, значит максимальная скорость вентилятора замедлена

Безпотенциальные контакты 

Цепь внешней нагрузки с параметрами напряжения от 28 Vdc до 254 Vac можно подключать к этим контактам. Контакты имеют переменный ток 125 В-А.
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При подключении любого устройства индуктивной нагрузки (реле или контактор) к контактам, нагрузка должна быть снята при помощи RC подавителя через индуктивную катушку. Неправильная установка подавителя может привести к нежелательным ошибкам и неисправности установки.

1.1.12 . Управление насосом охлажденной жидкости
(Установки YCWL и YLAA / YLAE без гидравлического комплекта)
Для пуска жидкостного насоса подключите клеммы 23 и 24 (печатная плата –ARB для установок YLAA и YLAE), и 23, 24 (печатная плата -XTBC1 для установок YCWL) После «30-ти секундной задержки перед включением» контакты замкнутся. После этого должно замкнуться реле протока, клеммы 13 and 14 (-ARB плата на YLAA and YLAE холодильная установках) и 13 и 51 (-XTBC1 на YCWL холодильной установке).
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Контакт используется, чтобы проверить, работает ли насос при срабатывании реле температуры входящей жидкости.

Контакт не замыкается для пуска насоса, если установка включена в сеть менее 30 секунд или насос был запущен 30 секунд назад, чтобы предотвратить перегрев двигателя насоса.

1.1.13. Аварийные сигналы

Контакты, расположенные на платах –ARB (для установок YLAA и YLAE) и -XTBC2 (для установок YCWL) могут использоваться для дистанционных сигналов об аварийных ситуациях. Контакты открыты по умолчанию и закрываются при подаче напряжения к панели, если ошибки не возникло, они остаются в прежнем положении. Контакты открыты при появлении ошибки, которая блокирует систему, или при потере напряжения установки. Для получения аварийного сигнала системы, подключите плату сигнального устройства к клеммам 29 и 30 для системы 1 и терминалы 31, 32 для системы 2.

1.1.14. Состояния работы системы

Состояние работы системы определяется замыканием контактов (плата -ARB для установок YLAA, YLAE и плата -XTBC2 для YCWL), клеммы 25, 26 для системы 1 и 27, 28 для системы 2.

2. Функционирование системы

Последовательность операций, описанная ниже, относится к началу работы в режиме охлаждения после включения питания, также как и вход в эксплуатацию.

После подачи напряжения к установке включается 2-х минутный таймер. Этот таймер предохраняет установку от мгновенного включения после перебоев электропитания, если установлена опция «POWER FAILURE RESTART» в автоматическом режиме с помощью функциональной клавиши.

Если опция «POWER FAILURE RESTART» установлена в ручном режиме, выключатель установки необходимо поставить в положение «OFF», затем снова в «ON», чтобы сбросить условия блокировки UNIT FAULT: Установка находится под напряжением 115 Vас.

Для пуска установки необходимо: установить переключатели установки и системы программного обеспечения в положение «ВКЛ», все дистанционные контакты замкнуть, опция «Daily Schedule» должна содержать функцию включения холодильной установки и установить значения температуры. Появится сообщение «FLOW SWITCH OPEN» («Реле протока открыто») на 30 секунд, после которого контакт замыкается для пуска насоса испарителя. Во время закрытия реле протока отображается оставшееся время до завершения операции. Когда замкнутся контакты реле протока, на дисплее будут показаны оставшиеся 120 сек. работы реле защиты от повторного цикла.

После 2-х минутного срабатывания реле, микропроцессор проверяет условия охлаждения. Если все условия допускают пуск, то первым запустится компрессор в системе, и откроется электромагнитный клапан в жидкостной системе. Одновременно с запуском устанавливается реле защиты от совпадений циклов, и начинает обратный отсчет от 60 до 0 секунд.

Если установка запрограммирована на «Automatic Lead/Lag Control», система с самым коротким средним временем пуска компрессора будет регулироваться по «lead». Новые задания скорости/задержки устанавливаются, когда все системы выключены.

После работы компрессора в течение 1 минуты, запускается следующий компрессор при нагрузке системы. Дополнительные компрессоры запускаются с 60-ти секундными интервалами для удовлетворения требований тепловой нагрузки.

Если это необходимо, резервная система будет работать в той же последовательности, что и ведущая система. Однако, ведущая система должна быть запущена на 5 минут раньше запуска резервной системы.

Так как нагрузка уменьшается ниже «SETPOINT» («Установочные значения»), компрессоры будут выключаться последовательно. Это будет происходить каждые 30, 15 или 10 секунд, в зависимости от соответствия температуры жидкости значению «SETPOINT» и режима управления.

После выключения последнего компрессора в каждой системе, система начнет откачку. При аварийном выключении YLLSV отключится, и последний компрессор будет работать до тех пор, пока давление всасывания не будет ниже значения, при котором срабатывает реле давления всасывания или через 180 секунд.

2.1 Контроль производительности
Система управления определяет необходимость охлаждения путем сравнения фактической температуры выходящей охлажденной жидкости со значением «SETPOINT» (Установочное значение) и регулирует температуру до требуемого значения.

«SETPOINT» охлажденной жидкости на выходе - это температура, которая регулируется в большую или меньшую сторону (+/-) в пределах «RANGE» («Диапазон»). Верхний предел установочных значений-  это значение «SETPOINT» плюс «RANGE». Нижний предел установочных значений - это значение «SETPOINT» минус «RANGE».

Значение «RANGE» рассчитывается в зависимости количества компрессоров в системе и разницы температур выходящей (LCHLT) и возвратной (RCHLT) охлажденной жидкости при полной загрузке (для получения дополнительной информации см. Раздел 7.1).
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Каждая система содержит свои реле защиты от повторного цикла. Время такого реле задается от 240 до 600 секунд и указывается минимальное значение для пуска ведущего компрессора в системе. При регулировке работы ведущего и резервного компрессоров в системе, не происходит их одновременного включения. Второе, непрограммируемое реле защиты от повторного цикла, останавливает запуск на 90 секунд, и запускает резервный компрессор, когда ведущий компрессор отключается.

 Резервные компрессоры в системе не управляются реле защиты от повторного цикла. Таймер включения не активируется в отличие от реле регулировки работы ведущего и резервного компрессоров и загрузки/разгрузки. Для данного компрессора минимальное время срабатывания составляет 140 секунд для системы с 2-мя компрессорами или 210 секунд для системы с 3-мя компрессорами. Минимальное время задержки для начала работы составляет 60 секунд.

Если температура входящей охлажденной жидкости превышает верхнее предельное значение, то ведущий компрессор включится одновременно с электромагнитным клапаном жидкостной линии.

Если по истечению 60 секунд,  температура все еще превышает верхнее предельное значение и не уменьшается быстрее запрограммированного «RATE SENSITIVITY» на «RATE CONTROL TEMPERATURE RANGE» или увеличивается на 1,7 °C каждую минуту, то включится следующий компрессор.

Дополнительные уровни загрузки подключаются каждые 60 секунд, если температура охлажденной жидкости остается больше верхнего предела либо продолжает расти.

Алгоритм загрузки/разгрузки разработан для выполнения следующих критериев:

1. Сведение к минимуму количества включений и выключений системы;
2. Резервная система не запускается, пока ведущая система не сможет загружаться дальше  и не проработает 5 минут.
3. Балансировка загрузки/разгрузки при запуске обеих систем.
При двух работающих системах, следующая система для загрузки определяется ниже перечисленными правилами:

1. Не допускается максимальная нагрузка системы или откачка из нее жидкости.
2. Дистанционная установка предельных значений  нагрузки, всасывания или разгрузки не должна влиять на работу системы.


Если обе системы готовы к загрузке, то запустится та, которая содержит меньше работающих компрессоров. Если обе системы содержат одинаковое количество работающих компрессоров, загрузится ведущая система.

На установках без функции плавного старта основным моментом при загрузке компрессора является максимальное увеличение времени запуска компрессора и гарантия того, что он не будет не начнет работу  2 раза подряд. Это достигается регулировкой ведущих/ резервных компрессоров, если останавливается компрессор с наибольшей задержкой. Не рекомендуется уравнивать общее время работы каждого компрессора внутри системы.

Компрессоры с функцией плавного пуска всегда запускаются в последнюю очередь. Компрессоры запускаются строго по порядку. Компрессор №1 запустится первым.

Если температура охлажденной жидкости падает ниже верхнего предельного значения, но находится выше нижнего предела, загрузка и разгрузка не производятся. Этот интервал называется «CONTROL RANGE».

Если температура охлаждаемой жидкости падает не более, чем на 0,28 °C  ниже нижнего предельного значения, то разгрузка начнется через 30 секунд. Если же температура упадет более чем на 0,28 °C ниже нижнего предельного значения, но не более 0,83 °C, разгрузка начнется через 15 секунд. Если температура охлаждаемой жидкости падает не более, чем на 0,83°C, ниже нижнего предельного значения, то разгрузка начнется через 10 секунд. Если температура поднимется больше, чем на 0,6 °C по сравнению с температурой срабатывания реле выходящей охлажденной жидкости, разгрузка начнется через 10 секунд.

Если при разгрузке работает более, чем один компрессор в системе, то компрессор, который будет остановлен не должен быть тем же самым, который разгружался последним. Это достигается регулировкой последовательности работы ведущего и резервного компрессоров при остановке одного компрессора этой системы.

Предельное значение выходящей охлажденной жидкости задается в интервале от 4,4 до 21,1 °C (если охлаждаемая жидкость - вода) и от -7 до 21,1 °C (если охлаждаемая жидкость - гликоль). Диапазон значений в обоих режимах может быть от +/- 0,8 до 1,4 °C. Нижний предел температуры гликоля при работе установки составляет –13 °C.

Для проверки правильного задания нижнего предела значения при настройке «Setpoint» и «Control Range» в режиме охлаждения воды, программное обеспечение производит следующие корректировки. Если значение нижнего предела будет ниже 4.4 °C, программное обеспечение исправит значение на 4.4 °C и увеличит верхний предел на разницу для поддержания прежнего контрольного диапазона.

Для обеспечения надежной работы установки, программное обеспечение изменит опцию «Leaving Chilled Liquid Control» на следующие:

1. Если время работы ведущей системы меньше 5 минут, то верхний предел увеличится до 10 °C с помощью функции «Setpoint Adjust Value», описанной в следующем параграфе. Любое установочное значение до 10 °C берется от нижнего предельного значения. Если время работы превышает 5 минут «Setpoint Adjust Value» обнуляется. Значение будет нулевым, пока установка работает. Нажав четыре раза клавишу «COOLING SETPOINTS» появится последнее значение времени работы ведущей системы и «Setpoint Adjust Value'».

2. Если время работы ведущей системы меньше 5 минут при выполнении 3-х последовательных операций, то время срабатывания реле защиты от повторного цикла удвоится с максимально допустимым значением равным 10 минут.
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2.2. Реле защиты от повторного цикла
Каждая система имеет свои реле защиты от повторного цикла. Время такого срабатывания такого реле задается от 240 до 600 секунд с помощью клавиши PROGRAM и указывается минимальное значение для пуска ведущего компрессора. Второе непрограммируемое реле задерживает пуск на 90 секунд и начинает отсчет времени, когда отключается ведущий компрессор. Для включения питания значение реле устанавливается 120 секунд, а не 90.

Резервные компрессоры не управляются реле защиты от повторного цикла.

2.3. Реле защиты от совпадений циклов
 Реле защиты от совпадений предохраняет обе системы от одновременного запуска. Это гарантирует, что значение пускового тока будет минимально. Двигатель запускается после 60-ти секундной задержки. Реле является непрограммируемым.

2.4. Нагреватель картера компрессора
Каждый компрессор снабжен нагревателем картера компрессора (неуправляемый микропроцессором), который находится в положении «ON», когда компрессор выключен.

2.5. Управление процессом откачки (YLLSV)
При отключении каждой системы работает функция откачки. При аварийном выключении установки, все компрессоры в системе, кроме одного, отключатся. Электромагнитный клапан жидкостной линии тоже будет закрыт. Последний компрессор будет работать до тех пор, пока давление всасывания не будет ниже порога отключения или в течение 180 секунд. Используя клавишу «OPTIONS» можно откачать систему вручную.

2.6. Управление электромагнитным клапаном испарителя (YESV)

Только для установок серии YLAA. Система 1 для моделей 220HE, 240SE & 260HE, Система 2 для - 240SE,260HE, 285 & 300HE.

Клапан всегда находится в закрытом положении при выключенной системе. Он открывается с помощью таймера KT в первые 300 секунд работы системы. Это предотвращает падение давления всасывания при пуске. На установках, работающих при низких температурах, электромагнитный клапан установлен в каждой системе, однако таймер KT установлен и работает в соответствие с описанными выше моделями и системами. Этот клапан открывается, когда система запущена при внешней температуре ниже 4,4 °C. Клапан закрывается, когда температура поднимается выше 7,2 °C, при этом таймер KT не участвует в открытии клапана.

2.6.1. YLAA Установки, работающие при низких температурах

Устройства для работы при низких температурах 

Каждая система в установках, работающих при низких температурах, содержат электромагнитный клапан испарителя (YESV), работа которого описана выше. В системах, которые содержат меньше 4 вентиляторов, контроллер скорости вентилятора установлен на первый вентилятор. Контактор вентилятора KF1 включается при начале работы системы, и скорость вентилятора меняется в зависимости от давления на выходе. Остальные вентиляторы управляются, как обычно. Нагреватель тоже подключается к элементу питания на плате TXV как часть комплекта для работы при низких температурах окружающей среды. Нагреватель включается при внешней температуре ниже 4,4 °C, а выключается при температуре выше 7,2 °C.

2.7. Регулирование работы ведущей и резервной систем

Регулирование работы ведущей и резервной систем холодильной установки может производиться в автоматическом (AUTO) и ручном (MANUAL) режимах. Это достигается программированием опции с помощью клавиши «OPTIONS».

При AUTO регулировке работы ведущей и запасной систем микропроцессор стремится сбалансировать время запуска между системами. Многие условия могут помочь в этом. Факторы, определяющие выбор системы, следующие:

Микропроцессор по умолчанию определяет ведущей систему 1 и запасной – систему 2, если обе системы готовы к началу работы (Реле защиты от совпадений циклов не работает), и у систем одинаковое время работы.

Если обе системы ожидают запуска (Реле защиты от совпадений циклов работает), то микропроцессор установит ведущей систему с наименьшим временем для обеспечения быстрого охлаждения.

Если ведущая система заблокирована, произошла ошибка, и ожидает перезапуск, то запасная система становится ведущей.

При РУЧНОМ (MANUAL) выборе системы микропроцессор автоматически в любое время сделает запасную систему ведущей, если произошел сбой в работе ведущей системы.

Автоматическое переключение на РУЧНОЙ режим обеспечивает поддержание значения температуры охлажденной жидкости как можно ближе к установочному значению.

2.8. Управление вентилятором кондесатора
(Установки YLAA & YLAE)

Вентиляторы контролируются при помощи значений разгрузочного давления. Контроль разгрузочного давления вентилятора производится в 2-4 этапа, при этом контролируется время в зависимости от количества вентиляторов в системе. После запуска компрессора, и, если того требуют значения разгрузочного давления, перед пуском первого вентилятора будет 5- секундная задержка. Задержка между включением и выключением вентилятора не меняется и составляет 5 секунд. Контроллер увеличивает или уменьшает время работы вентилятора за один раз на основе значений разгрузочного давления и времени задержки. Количество необходимого времени определяется разгрузочным давлением. Количество вентиляторов для каждой системы приведено в следующей таблице 
	YLAA модель
	Система 1
	Система 2

	0180SE to 320SE
0195HE to 0260HE
	2
	2

	0360SE, 0400SE
0300HE
	3
	2

	0390HE
	4
	2

	0435SE, 0485SE
0350HE
	3
	3

	0440HE
	4
	3

	0455HE, 0515HE
	4
	4

	YLAE модель
	Система 1
	Система 2

	0190SE to 330SE
0195HE to 0265HE
	2
	2

	0315HE
	3
	2

	0375SE to 0490SE
0355HE to 0405HE
	3
	3

	0465HE to 0510HE
	4
	4


Установки, работающие при низких температурах окружающей среды

В системах с 2-мя или 3-мя вентиляторами, вентилятор 1 заменятся на вентилятор с регулируемой частотой вращения. В системе 2 в установках моделей YLAA180SE, 195HE и 210SE два маленьких вентилятора заменяются одним с регулируемой частотой вращения. Вентилятор не зависит от уровня разгрузочного давления, а подключается через плавкий предохранитель, когда к установке подается напряжение. Двигатель вентилятора имеет встроенный преобразователь, который регулирует скорость вентилятора для поддержания давления в диапазоне от 18 до 22.5 бар (по избыточному давлению). При давлении ниже 18 бар вентилятор должен быть отключен, а выше 22.5 бар вентилятор должен работать с максимальной скоростью при линейной зависимости между этими двумя значениями. Отдельный преобразователь давления 4-20 mA (-BFDP) подключен к вентилятору с помощью реле (-KF1). Напряжение к реле подается при помощи электромагнитного клапана жидкостной линии для соединения с преобразователя давления и вентилятором. При останове системы преобразователь разъединятся, и вентилятор останавливается. При работающей системе преобразователь подключается к вентилятору, и скорость работы вентилятора определяется разгрузочным давлением. Преобразователь двигателя вентилятора содержит встроенный фильтр EMC. Двигатель вентилятора перезапускается автоматически после любой из следующих неполадок – Неполадка проводки – Ошибка фазы – Проводка под напряжением – Напряжение проводки DC слишком высокое или очень низкое – Блокировка ротора. При отключении из-за высокой температуры двигателя или электроники двигателя, двигатель не перезапускается автоматически. 3-фазный источник питания необходимо отключить, по крайней мере, на 1 минуту. Если любая из систем продолжает работать, ее необходимо отключить с помощью функциональной клавиши. Разъединительный переключатель установка должен быть отключен на 1 минуту для перезагрузки электроники вентилятора.
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ОСТОРОЖНО! ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ. 

Установка должна быть отключена в течение 5 минут, перед тем как открывать панель секции питания или съемную панель для доступа к двигателю вентилятора для того, чтобы встроенный источник питания вентиляторов с регулируемой частотой был переведен  в безопасный режим

Конфигурация вентиляторов в установках серии YLAA
Вентиляторы установок, работающих при низких температурах 2-MF1 и 2-MF2, заменяют одним вентилятором 2-MF1. 
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                      YLAA 180SE, 195HE, 210SE                                                         YLAA 350HE, 435SE, 485SE
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YLAA 220HE, 240SE, 260HE, 285SE, 320SE                                               YLAA 440HE
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                     YLAA 300HE, 360SE, 400SE                                                        YLAA455HE, 515HE
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Конфигурация вентилятора в установках серии YLAE
             
YLAE 0190SE - 0330SE,                                                 YLAE 0375SE - 0490SE, 

                          YLAE0195HE t- 0265HE                                        YLAE 0355HE -0405HE
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                               YLAE 0315HE                                                             YLAE 0465HE - 0510HE
2.8.1 Односкоростные вентиляторы
Давление нагнетание вентилятора задается с помощью функциональной клавиши PROGRAM. Когда разгрузочное давление вентилятора > давления нагнетания, и время задержки истекло, уровень работы вентилятора увеличивается на 1. После перехода на следующую уровень реле задержки устанавливает время 5 секунд и значение «Fan On Pressure» меняется с 1,4 бар до первоначального значения в течение следующих 20 секунд.

Опция «Fan Off Pressure» равна «Fan On Pressure» минус «Fan Diff Off Pressure». Уровень работы вентилятора уменьшается на 1, если давление нагнетания < разгрузочного давления, и время задержки истекло. После перехода на следующую уровень таймер задержки устанавливает время 5 секунд, и значение «Fan Off Pressure» меняется с 1,4 бар до первоначального значения в течение следующих 20 секунд.

Следующие таблицы показывают взаимосвязь между уровнями работы вентилятора и цифровыми характеристиками микропроцессора и вентиляторов: 

Системы с 2 вентиляторами

	УРОВЕНЬ
	ВЫХОД ВЕНТИЛЯТОРА 1

1-MF1, 2-MF1
=AMB-XTB7-8 (SYS1)
=AMB-XTB10-8 (SYS2)
	ВЫХОД ВЕНТИЛЯТОРА 2

1-MF2, 2-MF2
=AMB-XTB7-9 (SYS1)
=AMB-XTB10-9 (SYS2)

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	ВКЛ
	ОТКЛ

	2
	ВКЛ
	ВКЛ


    Системы с 3 вентиляторами
	УРОВЕНЬ
	ВЫХОД ВЕНТИЛЯТОРА 1

1-MF1, 2-MF1
=AMB-XTB7-8 (SYS1)
=AMB-XTB10-8 (SYS2)
	ВЫХОД ВЕНТИЛЯТОРА 2

1-MF2, 2-MF2
=AMB-XTB7-9 (SYS1)
=AMB-XTB10-9 (SYS2)
	ВЫХОД ВЕНТИЛЯТОРА 3

1-MF3, 2-MF3
=AMB-XTB7-10 (SYS1)
=AMB-XTB10-10 (SYS2)

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	ВКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	2
	ВКЛ
	ВКЛ
	ОТКЛ

	3
	ВКЛ
	ВКЛ
	ВКЛ


Системы с 4 вентиляторами
	УРОВЕНЬ
	ВЫХОД ВЕНТИЛЯТОРА 1

1-MF1, 2-MF1
=AMB-XTB7-8 (SYS1)
=AMB-XTB10-8 (SYS2)
	ВЫХОД ВЕНТИЛЯТОРА 2

1-MF2, 2-MF2
=AMB-XTB7-9 (SYS1)
=AMB-XTB10-9 (SYS2)
	ВЫХОД ВЕНТИЛЯТОРА 3

1-MF3 & 1MF4, 2-MF3 & 2-MF4
=AMB-XTB7-10 (SYS1)
=AMB-XTB10-10 (SYS2)

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	ВКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	2
	ВКЛ
	ВКЛ
	ОТКЛ

	3
	ВКЛ
	ОТКЛ
	ВКЛ

	4
	ВКЛ
	ВКЛ
	ВКЛ


2.8.2 Свойства двухскоростных вентиляторов моделей YLAA и YLAE 

Причиной использования двухскоростных вентиляторов является уменьшение уровня шума работы установки, когда вентиляторы работают с маленькой скоростью в широком диапазоне их применения и достигают максимальной скорости только в редких случаях. Это достигается путем повышения давления до значения перехода на следующий уровень, переключая все вентиляторы с маленькой частоты вращения на высокую.

        Давление нагнетания вентилятора задается с помощью клавиши «PROGRAM». Уровень работы вентилятора уменьшается на 1, если разгрузочное давление > давления нагнетания, и время задержки истекло. После перехода на следующую уровень реле задержки устанавливает время 5 секунд и значение «Fan On Pressure» меняется с 1,4 бар до первоначального значения в течение следующих 20 секунд. При переходе на другую уровень работы вентилятора, так чтобы при этом происходило переключение работы вентилятора с маленькой скорости на большую, реле задержки устанавливается на 5 секунд и «Fan On Pressure» поднимается до 5,5 бар. «Fan OFF Pressure» в это время не меняется. Если давления нагнетания увеличится до нового значения, и время задержки истекло, то уровень работы вентилятора увеличивается на 1. Реле задержки вентилятора установится на 5 секунд и «Fan OFF Pressure» поднимется до 5,5 бар. Все вентиляторы будут работать на максимальной скорости.

При переключении работы вентилятора с большей на меньшую скорость реле задержки устанавливается на 5 секунд, и значение «Fan OFF Pressure» уменьшается с 5,5 бар до заданного ранее значения разгрузочного давления. При снижении уровня работы вентилятора давление не уменьшается и не поднимается. Теперь все вентиляторы работают с минимальной скоростью. «Fan On Pressure» равно «Fan OFF Pressure» минус «Fan Diff Off Pressure», которое программируется клавишей PROGRAM.
Уровень работы вентилятора уменьшается на 1, при дальнейшем падении разгрузочного давления, когда разгрузочное давление < «Fan Off Pressure», и время задержки истекло. После перехода на следующий уровень реле задержки устанавливает время 5 секунд и значение «Fan Off Pressure» меняется с 1,4 бар до первоначального значения в течение следующих 20 секунд.

Следующие таблицы показывают взаимосвязь между уровнями вентилятора и цифровыми выходами микропроцессора и вентиляторов

Системы с 2 вентиляторами для установок серии YLAA
	Работа  вентилятора

	УРОВЕНЬ
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 1

1-MF1, 2-MF1
=AMB-XTB7-8 (SYS1)
=AMB-XTB10-8 (SYS2)
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 2

1-MF2, 2-MF2
=AMB-XTB7-9 (SYS1)
=AMB-XTB10-9 (SYS2)
	НИЗКАЯ/ВЫСОКАЯ СКОРОСТЬ

1-KFS, 2-KFS
=AMB-XTB8-5 (SYS1)
=AMB-XTB8-8/9 (SYS2)

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	2
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ

	3
	БЫСТРО
	БЫСТРО
	ВКЛ


Системы с 3 вентиляторами для установок серии YLAA
	Работа вентилятора

	УРОВЕНЬ
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 1

1-MF1, 2-MF1
=AMB-XTB7-8 (SYS1)
=AMB-XTB10-8 (SYS2)
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 2

1-MF2, 2-MF2
=AMB-XTB7-9 (SYS1)
=AMB-XTB10-9 (SYS2)
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 3

1-MF3, 2-MF3
=AMB-XTB8-5 (SYS1)
=AMB-XTB8-8/9 (SYS2)
	НИЗКАЯ/ВЫСОКАЯ СКОРОСТЬ

1-KFS, 2-KFS
=AMB-XTB8-5 (SYS1)
=AMB-XTB8-8/9 (SYS2)

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	2
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	3
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ

	4
	БЫСТРО
	БЫСТРО
	БЫСТРО
	ВКЛ


Системы с 4  вентиляторами для установок серии YLAA
	Операция вентилятора

	УРОВЕНЬ
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 1

1-MF1, 2-MF1
=AMB-XTB7-8 (SYS1)
=AMB-XTB10-8 (SYS2)
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 2

1-MF2, 2-MF2
=AMB-XTB7-9 (SYS1)
=AMB-XTB10-9 (SYS2)
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 3

1-MF3, 2-MF3
1-MF4, 2-MF4
=AMB-XTB8-5 (SYS1)
=AMB-XTB8-8/9 (SYS2)
	НИЗКАЯ/ВЫСОКАЯ СКОРОСТЬ

1-KFS, 2-KFS
=AMB-XTB8-5 (SYS1)
=AMB-XTB8-8/9 (SYS2)

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	2
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	3
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ

	4
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ

	5
	БЫСТРО
	БЫСТРО
	БЫСТРО
	ВКЛ


 Фазы вентиляторов серии YLAE
	УРОВЕНЬ 
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 1

=AMB-XTB7-8 (SYS1)
=AMB-XTB10-8 (SYS2)
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 2

=AMB-XTB7-9 (SYS1)
=AMB-XTB10-9 (SYS2)
	ВЫХОДЫ ВЕНТИЛЯТОРА 3

=AMB-XTB7-10 (SYS1)
=AMB-XTB10-10 (SYS2)

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	ВКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	2*
	ОТКЛ
	ВКЛ
	ОТКЛ


	3
	ВКЛ
	ВКЛ
	ОТКЛ

	4
	ВКЛ
	ВКЛ
	ВКЛ


*Уровень 2 не учитывается в системах с 2 вентиляторами
Системы с 2 вентиляторами для установок серии YLAE
	Работа вентилятора

	УРОВЕНЬ
	1-MF1
2-MF1
	1-MF2
2-MF2

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ

	3
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО

	4
	БЫСТРО
	БЫСТРО


Системы с 3 вентиляторами
	Операция вентилятора

	УРОВЕНЬ
	1-MF1
2-MF1
	1-MF2 & 1-MF3
2-MF2 & 2-MF3

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ

	2
	ОТКЛ
	МЕДЛЕННО

	3
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО

	4
	БЫСТРО
	БЫСТРО


   Системы с 4-мя вентиляторами
	Работа вентилятора

	УРОВЕНЬ
	1-MF1
2-MF1
	1-MF2 & 1-MF3
2-MF2 & 2-MF3
	1-MF4
2-MF4

	0
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	2
	ОТКЛ
	МЕДЛЕННО
	ОТКЛ

	3
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО
	МЕДЛЕННО

	4
	БЫСТРО
	БЫСТРО
	БЫСТРО


2.8.3. Время задержки начала работы вентиляторов на низкой/высокой скорости.

Установки серии YLAA
При переходе на последний уровень все двигатели вентиляторов переключаются с низкой скорости на высокую. Так же при переходе на предыдущий уровень все двигатели вентиляторов переключаются с высокой скорости на низкую. Во избежание появления электрической дуги при переключении между уровнями необходимо соблюдать следующие правила:

1. Выключите все линейные контакторы вентиляторов.
2. Подождите 500 мсек.
3. Измените положение реле KS, KFL-контакторов низкой скорости и KFH-контакторов высокой скорости.

4. Подождите 500 мсек.
5. Включите все линейные контакторы вентилятора, для каждого уровня 100 м сек.

Задержка скорости вентилятора

Все вентиляторы работают с низкой скоростью и переключаются на максимальную скорость в следующих случаях:

· Контактор задержки высокоскоростного вентилятора закрыт.
· Если задержка вентилятора установлена с помощью опции «SCHEDULE/ADVANCE DAY» (ГРАФИК РАБОЧИХ ДНЕЙ/ДОПОЛНИТЕЛЬНО), и время суток находится в «INHIBIT ON» интервале.
Установки серии YLAE
При переходе с 3-го уровня работы вентилятора на 4-ый все двигатели вентиляторов переключаются с низкой на максимальную скорость. Также при переходе с 4-го уровня работы вентилятора на 3-ий, все двигатели вентиляторов переключаются с максимальной на минимальную скорость. Во избежание появления электрической дуги при переключении между уровнями необходимо соблюдать следующие правила:

	ВРЕМЯ
	1
	2
	3

	УРОВЕНЬ 3
	ВКЛ
	ВКЛ
	ОТКЛ

	0 (Начало перехода)
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	500 мсек
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ВКЛ

	1000 мсек (Переход завершен)
	ВКЛ
	ВКЛ
	ВКЛ

	УРОВЕНЬ 4
	ВКЛ
	ВКЛ
	ВКЛ


Переход с 4 на 3 уровень производится в строгой последовательности в зависимости от времени:
	ВЫХОД ВЕНТИЛЯТОРА

	ВРЕМЯ
	1
	2
	3

	УРОВЕНЬ 4
	ВКЛ
	ВКЛ
	ВКЛ

	0 (Начало перехода)
	ОТКЛ
	ОТКЛ
	ОТКЛ

	1000 мсек (Переход завершен)
	ВКЛ
	ВКЛ
	ОТКЛ

	УРОВЕНЬ 3
	ВКЛ
	ВКЛ
	ОТКЛ


Задержка скорости вентилятора

Уровень 3 является самым верхним уровнем работы вентилятора если:

· Контактор задержки высокоскоростного вентилятора закрыт.
· Если задержка вентилятора установлена с помощью опции «ГРАФИК РАБОЧИХ ДНЕЙ/ДОПОЛНИТЕЛЬНО» и время суток находится в «INHIBIT ON» интервале.
Установки без плавного пуска

Принцип загрузки компрессора в системе состоит в увеличении времени работы компрессора и предотвращении запуска этого компрессора 2 раз подряд. Это достигается регулированием работы ведущих/запасных компрессоров в системе, когда останавливается компрессор с наибольшей задержкой. Не рекомендуется уравнивать общее время работы каждого компрессора в системе.

Установки с плавным пуском


Данные установки оборудованы плавным стартером, установленным на последнем компрессоре каждой системы. Опция «SOFT START ENABLED» должна быть установлена с помощью функциональной клавиши «OPTIONS». С помощью этой опции компрессор с мягким стартером запускается в последнюю очередь. Компрессоры запускаются строго по порядку. Компрессор №1 запустится первым.

3. Клавиши панели управления
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Клавиши состояния (см. Раздел 4)

Эти клавиши управляют текущим операционным и/или состоянием неисправности холодильной установки или отдельных систем охлаждения.

Клавиши Отображения / Печати (см. Раздел 5)

С помощью этих клавиш панель управления отображает данные или дистанционно выводит на печать данные обеих работающих систем реального времени, также как и историю ошибок последних загрузок в безопасном режиме.

Клавиши входа (см. Раздел 6)

Эти клавиши используются для входа данных для программирования работы холодильной установки. Также клавиши используют для перелистывания страниц изображения.

Клавиши установочных значений (см. Раздел 7)

Эти клавиши используются для задания и отображения следующих параметров: значения температуры охлажденной жидкости холодильной установки дистанционно и на месте, рабочий график холодильной установки, рабочие настройки и ограничения в работе установки.

Клавиши установки (см. Раздел 8)

Эти клавиши отвечают за настройку опций установки и часов.
4. Клавиши состояния
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После нажатия клавиши «STATUS» отобразится рабочее состояние системы. Сообщение состоит из текущего состояния, требования охлаждения, состояние неисправности, состояние внешнего циклического устройства, ограничения нагрузки, состояние реле защиты от повторного цикла и реле защиты от совпадений циклов. Отображаться будет одиночное сообщение в зависимости от приоритета важности, который определяет микропроцессор. Сообщения состояния находятся в разделах «Общее состояние» и «Состояние неисправностей».

При нажатии клавиши «STATUS» могут отображаться следующие сообщения. В случае отображения сообщений, соответствующих отдельным системам, отображаются одновременно сообщения для системы 1 и 2, но они могут отличаться. Ниже приведены эти сообщения с их пояснениями.

4.1 Сообщения общего состояния
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Переключатель установки находится в положении «OFF» (Выкл). Для его включения поменяйте положение на «ON» (Вкл).
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Установка выключена с помощью сети ISN или Системы BAS
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Расписание работы системы на Будние/Праздничное не установлено «DAILY/HOLIDAY SCHEDULE»
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Удаленные контакты запуска/останова, терминалы 13 и 14 (-ARB плата для холодильных установок моделей YLAA и YLAE) и 13 и 51 (-XTBC1 для холодильной установки YCWL) разъединены. Установка не работает.
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Реле потока, клеммы 13, 18 (-ARB плата для холодильных установок моделей YLAA и YLAE) и 13, 14 (-XTBC1 для холодильной установки YCWL) открыты. Установка не работает, либо работает, но откачает воду и отключится. Откачка и останов при открытом реле протока записывается в историю как «UNIT FAULT» (СБОЙ В РАБОТЕ УСТАНОВКИ). Реле протока открыто, но никакого сигнала тревоги не производится.
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Системный переключатель «OPTIONS» выключен. 

Холодильная установка не запустится, пока переключатель выключен.

[image: image61.jpg]REMOTE CTRL

VIE

ACTI

L1

LOAD





Температура охлажденной жидкости ниже  значения, заданного микропроцессором (устанавливается «SETPOINT» и «RANGE»), или микропроцессор не поставил ведущую систему в нужную последовательность загрузки для включения резервной системы. Резервная система будет выводить это сообщение до тех пор, пока последовательность загрузки не будет готова для нее.
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Отображает работу соответствующей системы по требованию. Вместо «X» будет число компрессоров в работающей системе.
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Отображает осталось сколько времени работы реле защиты от повторного цикла каждой системы. Это сообщение появляется, когда система не может запуститься из-за включенного реле защиты от повторного цикла.

[image: image64.jpg]EVAPDRATOR

PUM STATUS

WATER

S

ON





Реле защиты от совпадений циклов следит за тем, чтобы не запускались одновременно 2 системы. Оно обеспечивает защиту от одновременного запуска. Микропроцессор ограничивает время между началом работы компрессоров в 1 минуту, независимо от запросов, либо до истечения времени работы реле защиты от повторного цикла.
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Ограничение давления нагнетания. Ограничение, установленное на заводе, предохраняет систему от  повреждений при высоком значении разгрузочного давления из-за интенсивной загрузки или разгрузки системы. Когда предельное значение разгрузки будет достигнуто, микропроцессор автоматически разгрузит соответствующую систему обесточиванием одного из компрессоров.

Уменьшение разгрузочного давления происходит, когда значение давления будет в диапазоне 0,7 бар запрограммированных значений разгрузочного давления. Это произойдет только в том случае, если система полностью загружена, и отключится только один компрессор. Ограничения разгрузки не даст последнему компрессору запуститься, если давление нагнетания больше 85 % заданного значения давления. Перезагрузка неисправной системы произойдет, когда разгрузочное давление упадет до 85% значения давления разгрузки в течение 10 минут.
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Ограничение давления всасывания. Предел давления всасывания это регулируемое значение, которое ограничивает загрузку системы, если оно падает в пределах 15 % от установленного значения. В стандартной системе с заданным значением всасывающего давления в 6 бар, микропроцессор ограничивает загрузку поврежденной системы с давлением всасывания меньшим или равным 1,15 * 6.0 бар = 6.9 бар .Система будет готова к запуску после 60 секунд и после того, как давление всасывания поднимется выше предельного значения давления всасывания.
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Ограничение давления всасывания не разгрузит систему. Это только увеличит время загрузки системы.
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Ограничения загрузки отображаются в процентах. Данное значение должно соответствовать ограничению загрузки/PWM входу (-ARB схема для установок YLAA, YLAE или -XTBC1 для моделей YCWL)
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Режим «MANUAL OVERRIDE» выбирается с помощью функциональной клавиши «OPTIONS». В этом режиме опция «Ежедневное расписание работы» игнорируется и холодильная установка запускается, когда температура охлажденной жидкости достигнет нужного уровня, и реле протока/ удаленные контакты, переключатели установки и системы включены. Данное сообщение имеет высокий приоритет и отображается поверх всех остальных.
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Режим «MANUAL OVERRIDE' можно использовать только в экстренных ситуациях или при проведении технического обслуживания. Данный режим действует в течение 30 минут, после чего он автоматически выключается
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Отображает откачку жидкости компрессором для каждой системы. При откачке электромагнитный клапан жидкостной линии закрывается, и компрессор продолжает работу. Компрессор отключается, если давление всасывания уменьшается до предельного значения давления. Компрессор отключается также, если насос не работает в течение трех минут закрытия электромагнитного клапана жидкостной линии.

4.2. Сообщения об ошибках

Система безопасности подразделяется на две категории – безопасность системы и безопасность установки. Система отключается при возникновении повреждений устройств безопасности системы. Все работающие компрессоры отключаются при неисправностях и ошибках, возникающих в системе безопасности установки.

Безопасность системы

При неисправностях устройств безопасности системы она выключается, если порог безопасности превышается в течение 3-х секунд. При устранении причин неполадок система перегружается автоматически. Однако, если в течение 90 минут возникают 3 ошибки в одной системе, то эта система будет заблокирована последней ошибкой. Блокировку можно снять вручную (с помощью клавиши «OPTIONS»). Для этого необходимо, чтобы переключатель был в положении «ОТКЛ» а потом «ВКЛ».
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Программа изменения значений давления разгрузки настраивается при помощи механического переключателя реле высокого давления, расположенного на каждом контуре. Программа защищает от превышения давления системы безопасных рабочих ограничений. Система отключится при превышении значения программируемого отклонения и перегрузится, когда давление нагнетания упадет ниже значения отклонения.
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Программное обеспечение изменения давления всасывания предохраняет холодильную установку от замерзания и запускает систему при низкой загрузке хладагента или ограничивает контур хладагента.

При запуске системы отклонение задается как 10% от программируемого значения. В течение следующих 3-х минут значение повышается до величины запрограммированного. Если за эти 3 минуты давление всасывания упадет ниже значения отклонения, то система остановится. Значение отклонения будет игнорироваться первые 30 секунд во избежание отключения системы.

Если давление всасывания упадет ниже заданного значения отклонения после первых 3-х минут работы, то активируется «кратковременные защитные действия». Эти настройки увеличат значение отклонения в течение 30 секунд. Если за эти 30 минуты давление всасывания упадет ниже значения отклонения, то система остановится.
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или
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Устройство защиты двигателя «(-FMP)/ Перегрузка компрессора (-KCOL)/ Механический переключатель высокого давления (-FHP)» защищает компрессор от перегрева, чрезмерного тока или предохраняет системы от опасно высокого давления нагнетания. Перегрузка компрессора не относится к установке YLAA. 
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Данные условия отказа имеют место, если реле(1-K1 (система 1) или 2-K1 (система 2) для установки YCWL или -ARB K20 (система 1) или -ARB K21 (система 2) для установки YLAE/YLAA) отключают питание так, что -FHP отключается, или -FMP открывается, или -KCOL размыкается.

- FMP
Датчики температуры обмоток двигателя и внутренней температуры нагнетания подключены к электронным модулям компрессора. -FMP включается когда температура нагнетания станет выше 140 °С или когда температура потока станет выше температуры отключения.  Датчики температуры обмоток и нагнетания соединены последовательно, и сопротивление отключения составляет 4,5 кДж ± 20 %, перезагрузки – меньше чем 2,75 кДж. Электронный модуль компрессора имеет 30 ± 5 минутную задержку сброса после достижения значения устойчивости к сбросу датчика. Компрессор без электронного модуля имеют встроенные термостаты в обмотках двигателя, которые срабатывают при нагреве двигателя. При охлаждении двигателя контакты снова закрываются.

- KCOL (только для установок YLAE и YCWL) 

Каждый контактор компрессора настроен на определенные значения тепловой перегрузки для работы с одной фазой и защиты от перегрузки для EN60947-4-1 категория отключения 10 А. При перегрузке необходимо заново установить параметры после отключения.

-FHP
В моделях YLAA механическое реле HP открывается при давлении 40,3 бар.

В моделях YLAE первое механическое реле HP открывается (ручной сброс) при давлении 38,7 бар. В моделях 0255SE/0265HE и выше второе механическое реле HP открывается при давлении 40.3 бар.

В моделях YCWL первое механическое реле HP открывается (ручной сброс) при давлении 34,7 бар. Второе механическое реле HP открывается при давлении в 36,3 бар.

Сообщение «SYS MP/HPCO INHIBIT» указывает на то, что если выключалась защита двигателя, система перезагрузится автоматически. Если система прекратила работу из-за срабатывания механического реле  высокого давления, тогда реле  должно быть переустановлено прежде, чем система снова начнет работу.

.

Сообщение «SYS MP/HPCO FAULT» показывает, что система заблокирована и необходимо произвести электрический сброс. В случае срабатывания механического реле высокого давления необходимо перегрузить и само устройство.

Безопасность установки

Безопасность установки под угрозой, если все работающие компрессоры отключаются.
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Реле низкой температуры выходящей охлажденной жидкости защищает холодильную установку от замерзания испарителя, что способствует падению температуры охлаждаемой жидкости ниже точки замерзания. Эта ситуация возникает при снижении протока жидкости или, если микропроцессор задал ошибочное значения установки. Если температура охлажденной жидкости (вода или гликоль) падает ниже значения отключения, холодильная установка перегружается. Холодильная установка может перегрузиться при повышении температуры на 1,2 °C выше значения отключения.

[image: image78.jpg]SsLOW
INHIBIT

X FANS

SYS
FAN

SPEED






Безопасная работа под напряжением гарантирует, что система не работает при напряжениях, ошибочно заданных микропроцессором, что может привести в к повреждению системы. Если напряжение 115 Vac упадет ниже предела, фиксируется ошибка в работе установки, и она безопасно выключается. Возобновление работы происходит, если напряжение 115 Vac не превышает диапазон ограничений, и реле защиты от повторного цикла закончило отсчет до того, как «MANUAL POWER FAIL RESTART» было установлено с помощью клавиши «OPTION». В данном случае переключатель холодильной установки должен быть выключен, а затем снова включен для возобновления работы.

Установки YLAA и YLAE с дополнительным гидравлическим комплектом
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Установки с одним насосом: Это сообщение показывает, что ручной стартер двигателя для защиты насоса от короткого замыкания или условий перегрузки прекратил работу или выключен. Установка устройства в положение «ВКЛ» возобновит работу.

Установки с двумя насосами, рабочим и резервным: Это сообщение показывает, что оба ручных стартера двигателя, защищающие насосы от короткого замыкания или выключения условий перегрузки, были установлены в положение «ВЫКЛ». Включение хоть одного устройства возобновит работу.
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Установка с одним насосом: После 30-ти секундной задержки, насос запускается, если задано значение «Leaving Liquid Temperature Cutout» («Отключение по температуре выходящей жидкости»), или любой из компрессоров работает, или не отключается соответственно ежедневному расписанию при включении установки, и не работает функция дистанционного включения/ выключения установки   (Клеммы 13 и 14 на электромонтажной плате -ARB). Если реле протока не закрывается в течение 10 секунд, установка блокируется и выводится сообщение «UNIT FAULT»: «PUMP FAIL MAKE FLOW» и насос останавливается. Для возобновления работы необходимо выключить, а затем включить выключатель установки.

Установки с двумя насосами, рабочим и резервным: После 30-ти секундной задержки насос запускается, если задано значение ««Leaving Liquid Temperature Cutout» («Отключение по температуре выходящей жидкости»), или любой из компрессоров работает, или не отключается соответственно ежедневному расписанию при включении установки, и не работает функция дистанционного включения/ выключения установки (Клеммы 13 и 14 на электромонтажной плате -ARB). Если реле протока не закрывается в течение 10 секунд, установка блокируется, и выводится сообщение «UNIT FAULT»: «PUMP FAIL MAKE FLOW», и насос останавливается. Для возобновления работы необходимо выключить, а затем включить выключатель установки. Для того, чтобы устранить эту ошибку, проверьте один из ручных стартеров двигателя, защищающих насос от отключений.

Предупреждающие сообщения
Сообщение о том, что аккумулятор разряжен, не является сообщением безопасности и не записывается в буфер истории. Данное сообщение является предупреждением и не сбрасывается автоматически. Для перезапуска холодильной установки необходимо вмешательство оператора.
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Сообщение о том, что аккумулятор разряжен, возникает не только при включении микропроцессора, но и после проверки RTC аккумулятора. Если аккумулятор полностью разрядился, то все заданные значения, значения программ, опций, режимов, буферы истории будут утеряны. Все эти значения вернутся к значениям, заданным по умолчанию, которые возможно не удовлетворяют рабочим требованиям. Как только разряженный аккумулятор будет обнаружен, установка не будет работать, пока не будет нажата клавиша «PROGRAM». При нажатии клавиши «PROGRAM» реле защиты от повторного цикла будет установлено таким образом, чтобы оператор мог проверить установочные и программные значения и свойства.
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Если аккумулятор разряжен, его необходимо снять как можно быстрей. Заданные программные значения будут утеряны, и установка не будет работать до следующего включения.  RTC/ аккумулятор расположен на модуле U5 на электромонтажной схема IPU.

5. Клавиши «Display/Print»(Отображение/Печать)
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Клавиши «Отображение/Печать» позволяют пользователю восстановить систему и информацию, которая используется для контроля работы холодильной установки, диагностики скрытых проблем, для поиска и устранения неисправностей, а также входа в эксплуатацию холодильной установки.

Данные системы и установки, свойства, установочные значения и режим работы также можно распечатать, используя дополнительный принтер. Доступна как информация реального времени, так и история.

5.1  Клавиша «OPER DATA» («Оперативная информация)

Клавиша «OPER DATA» предоставляет доступ к рабочим параметрам системы и установки. При нажатии данной клавиши отобразятся параметры системы, и будут оставаться до тех пор, пока не будет нажата другая клавиша. Сообщения с рабочими данными можно прокручивать вниз/вверх с помощью клавиш «UP ARROW» и «DOWN ARROW'.

Следующие сообщения будут выводиться в приведенном порядке:
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Это сообщение отображает температуру выходящей охлажденной жидкости. Минимальное ограничение температуры, которое отображается – -12,7 °C и максимальный предел – 60,1 °C

[image: image85.jpg]o ow
w o

HE A
1S
EVAPORATOR

EVAPORATOR
PUMP

STATUS

WATER

S ON

STATUS





Это сообщение отображает температуру окружающей среды. Только для моделей YLAA/YLAE.

Минимальное ограничение температуры, которое отображается – -12,7 °C и максимальный предел – 55,2°C.

В моделях YCWL допускается значение меньше -17,4 °C
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Данное сообщение отображает давление всасывания и нагнетания. Минимальный предел отображения для давления всасывания и нагнетания 0 бар. Максимальный предел для давления всасывания составляет 27,58 бар и для давления нагнетания – 44,7 бар.

Вышеперечисленные сообщения повторятся и для системы 2 в той же последовательности.
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Верхние два сообщения появятся последовательно для каждой из систем. Первое сообщение отображает накопленные часы работы каждого компрессора для отдельной системы. Второе – отображает количество запусков для каждого компрессора.

[image: image89.jpg]Z o

TOTAL RU
HOURS 3
TOTAL

NO 1

PUMP

RUN

PUMP

1
CTRL

HOURS
REMOTE

NONE
SENSITIVITY

ACTIVE

RATE

.7°C/MIN

= 1
RATE

TEMP

CONTROL

STATUS

comPp
=OFF

X

SYS

2=0FF 3=0N

RUN

1

TIME

SYS

D-H-M-8S

1-46-15

00
SYS

. 97BARG
.66 BARG

2
5

SP

1

LLSV

ON

S

X

SYS





Это сообщение отображает статус таймеров загрузки/разгрузки, в секундах, пока установка не сможет произвести загрузку/разгрузку. Определение функции загрузка/разгрузка установки зависит от температуры жидкости и на сколько она близка к установочному значению («SETPOINT»). Подробное описание загрузки и разгрузки приведено в разделе «Контроль производительности».
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Первая строка данного сообщения отображает ошибку температуры. Это разница между реальным значением температуры выходящей охлажденной жидкости  и «Setpoint High/Low Limit»( установленные предельные нижние и верхние значения)(«SETPOINT' плюс/минус «CONTRO L RANGE»). Если значение находится в рамках управляющего диапазона, то ошибка нулевая. Вторая строка отображает норму изменения значения температуры выходящей охлажденной жидкости. Подробное описание приведено в разделе «Контроль производительности».
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Это сообщение показывает работающую ведущую систему. Например, ведущей является система 2, делая систему 1 резервной. Ведущая система может быть выбрана вручную или автоматически. Подробное описание приведено в разделе «Options key» (Клавиши опций).
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Только для моделей YLAA/YLAE.
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Данное сообщение показывает положение контакта испарителя насоса. После 30-ти секундной задержи для запуска таймера, насос запускается закрытием контакта (клеммы 23, 24 на схеме –ARB для моделей YLAA и YLAE; клеммы 23, 24 на схеме -XTBC2 для моделей YCWL. Если задано значение «Leaving Liquid Temperature Cutout» («Отключение по температуре выходящей жидкости»), или любой из компрессоров работает, или не отключается соответственно ежедневному расписанию при включении установки, и не работает функция дистанционного включения/ выключения установки (Клеммы 13 и 14 на электромонтажной плате –ARB для установок YLAA и YLAE и 13 и 51 на-XTBC1 для YCWL).
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YYYY = ON, OFF, TRIP
В моделях YLAA и YLAE с дополнительным гидравлическим комплектом вышеуказанное сообщение относится к внутреннему насосу установки.

Следующие сообщения отображаются для моделей с гидравлическим комплектом двойного насоса
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YYYY = ON, OFF, TRIP
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Данное сообщение отображает общее время пребывания контактора насоса в отключенном состоянии (клеммы 23, 24 на схеме –ARB для моделей YLAA и YLAE; клеммы 23, 24 на схеме XTBC2 для моделей YCWL).

Если установка содержит дополнительный гидравлический комплект, то вышеуказанное сообщение относится к внутреннему насосу установки.

Следующие сообщения отображаются для моделей с двумя насосами с гидравлическим комплектом.
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Существует несколько типов дистанционных систем, которые могут использоваться для управления или контроля установки. Следующие сообщения отображают, какой тип активирован – режим управления или контроля:
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Дистанционное управление не активно. Дистанционный контроль может осуществляться через ISN/
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   Контроллер YorkTalk через ISN (Дистанционный режим).
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Заданы ограничения загрузки. Может задаваться любой из уровней загрузки (первый или второй). 
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EMS-PWM изменение значений температуры.

Следующие сообщения возникают последовательно первое для системы 1, второе для системы 2.
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Первое сообщение отображает статус каждого компрессора в системе («ON» или «OFF»).

Следующее сообщение отображает время работы системы в формате дни – часы – минуты - секунды.
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Это не общее время работы системы, а только текущего цикла системы

Третье сообщение отображает, какой электромагнитный клапан жидкостной линии был включен микропроцессором.

Сообщение 4 не используется

Для моделей YLAA и YLAE пятое сообщение отображает, какой из уровней охлаждения вентилятора активен. Для моделей YCWL сообщение не используется.

Только для односкоростных вентиляторов моделей YLAE – Система 1 и 2 для моделей 0190SE - 0255SE, 0330SE и 0195HE - 0265HE, Система 1 для модели 0315SE. Только первый и второй уровни могут использоваться для работы вентиляторов конденсатора. Однако третий уровень может отобразиться, но  он не оказывает никакого влияния.

Установки с двухскоростными вентиляторами
Примеры сообщений для двухскоростных вентиляторов моделей YLAE: 

Сообщения для установки с двумя вентиляторами для каждой системы будут следующими:
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Сообщения для установки с тремя вентиляторами для каждой системы будут т следующими
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Сообщения для установки с четырьмя вентиляторами для каждой системы будут следующими
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Состояние вентиляторов для каждого из них может быть «OFF» (ВЫКЛ), «SLOW» (МЕДЛЕННО), «FAST» (БЫСТРО).

Примеры сообщений для двухскоростных вентиляторов моделей YLAA:
[image: image107.jpg]NUMBER OF

TOTAL

6

COMPRESSORS





ZZZZ = «ОТКЛ», «НИЗКАЯ» Y или «ВЫСОКАЯ» Y, где Y = 1, 2 3, или 4

Установки моделей YLAE и YLAA

Если работа на полной скорости вентилятора запрещена, в то время как вентиляторы должны работать на полной скорости, сообщение меняется на следующее:
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5.2  Клавиша печати

Клавиша печати позволяет вывести на печать рабочие данные системы реального времени или напечатать последние шесть ошибок установки. Для печати используется любой принтер.

Печать рабочих данных

Вывести на печать текущие рабочие параметров системы с помощью клавиши «PRINT» и затем клавиши «OPER DATA». При нажатии клавиши «OPER DATA» сформируется список рабочих условий и программных выборок панели. Эти данные временно будут храниться в памяти и поочередно выводится на печать. Пример распечатки данных приведен ниже.
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Нажатие клавиши «PRINT» а затем «HISTORY» сформирует список последних шесть безопасных отключений установки. Информация сохраняется в момент ошибки, независимо от того вызывает ли ошибка блокировку. Системы.  Информация не зависит от ошибок сети или ручной настройки блокировки ошибки. При нажатии клавиши «HISTORY» выведутся на печать все рабочие условия системы, которые сохранены на момент возникновения ошибки для каждого из шести безопасных выключений буфера. Печать будет начинаться с последней случившейся ошибки. Самая последняя будет храниться в безопасном выключении № 1. Идентично отформатированная информация об ошибке будет распечатана для оставшихся безопасных отключений.

Информация, которая находится в буфере безопасного выключения, очень важна для выявления неисправностей системы.  Эти данные отражают системные условия в момент ошибки и часто отображают условия других систем, которые превышают порог безопасности.

Печать истории идентична рабочим данным, отличие только в том, что в истории нет заголовка и информации о графике работы. Пример распечатки истории буфера приведен напротив.
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5.3. Клавиша «HISTORY»
Клавиша «HISTORY» (ИСТОРИЯ) отображает рабочие параметры системы и установки во время безопасного выключения.

5.3.1. Буферы очистки истории

Буферы истории очищаются при нажатии на клавишу «HISTORY» и неоднократном нажатии клавиши «UP ARROW» до тех, пока указатель пройдет дальше последнего выбора буфера истории. Появится следующее сообщение:
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Для очистки буфера истории необходимо нажать клавишу «ENTER/ADV». Нажатие любой другой кнопки отменит операцию.

5.3.2. Сообщения истории

При нажатии клавиши «HISTORY» появится следующее сообщение:
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Пока это сообщение на экране, можно использовать «UP ARROW» или «DOWN ARROW» для перехода на любой из шести буферов истории. Буфер номер 1 соответствует самому последнему сохраненному безопасному выключению, а буфер номер 6 соответствует самому первому.

После выбора номера буфера и нажатия клавиши «ENTER» появится следующее сообщение, которое покажет, когда произошло отключение.
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Клавиши «UP ARROW» и «DOWN ARROW» используются для перехода вперед/назад по буферу истории для отображения условий отключения. Сообщения истории данных приведены ниже в той последовательности, в которой они возникают:
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Для моделей YLAA и YLAE
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или
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Или для моделей YLAA/YLAE с гидравлическим комплектом
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YYYY = ON, OFF, TRIP
Или для моделей YLAA/YLAE с гидравлическим комплектом с двумя насосами
Функции:
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YYYY = ON, OFF, TRIP
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Или для моделей YLAA/YLAE с гидравлическим комплектом двумя насосами
[image: image119.jpg]LI Qul D
GLYCOL

LLED

CHI





Или для моделей YLAA/YLAE с гидравлическим комплектом двумя насосами
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Другие сообщения могут быть показаны только для моделей YLAA и YLAE.

Сообщения для системы 1 идентичны сообщениям для системы 2. Пояснения сообщений истории данных можно получить с помощью следующих клавиш: «STATUS», «DISPLAY/PRINT», «SETPOINTS» или «UNIT».

5.3.3 Версия программного обеспечения

Версия программного обеспечения отображается при нажатии на клавишу «HISTORY» и неоднократном нажатии клавиши «DOWN ARROW» до тех, пока указатель пройдет дальше последнего выбора буфера истории. Следующие сообщения являются примером того, что отобразится: 
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или 
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Где:

C - классификация продукта и соответствует промышленным установкам

MMC или M - код семейства и соответствует среднему рынку

XX – номер пересмотра поля

ZZ = 16 является кодом продукта

YY = 00 и является номером версии

6. Клавиши входа
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Клавиши входа используют для просмотра и изменения запрограммированных значений.

6.1. Клавиши «UP ARROW» и «DOWN ARROW»

Данные клавиши используются вместе с клавишами «OPER DATA» и «HISTORY» для перехода вниз/вверх по сообщениям.

Клавиши «UP ARROW' и «DOWN ARROW» используются для программирования панели управления при изменении установочного значения охлаждения, настройки ежедневного графика работы установки, изменении значений порога безопасности, характеристик холодильной установки и настройке часов.

6.2. Клавиша «ENTER/ADV»

Клавиша «ENTER» нажимается после каждого изменения для сохранения нового значения. Если клавиша «ENTER» не нажата после изменения значения, новое значение не сохранится, и при дальнейшей работе холодильной установки будут использованы исходные данные.
7.  Клавиши установочных значений
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Задание и просмотр значений установочных охлаждения, ежедневного графика работы установки и безопасности осуществляется с помощью клавиш «SETPOINTS».

7.1. Установочные значения охлаждения

«SETPOINT» и «RANGE» охлаждения можно посмотреть или задать, нажав клавишу «SETPOINTS» (Для подробного описания операции см. Раздел 7.5 «Настройка установочных значений»). После нажатия клавиш «SETPOINT» и «RANGE» появится сообщение входа:
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Вышеприведенное сообщение показывает, что в данный момент  установочное значение («SETPOINT») температуры охлажденной воды равно 6,7 °C (курсор находится под цифрой 6). Нажатие на клавиши «UP ARROW» или «DOWN ARROW» изменит значение «SETPOINT» на 0,2 или 0,3 °C. Клавиша «ENTER/ADV» используется для сохранения значения «SETPOINT» и переходу к значению «RANGE».

Курсор двигается по текущим настройкам «RANGE». При нажатии клавиши «UP ARROW» или «DOWN ARROW'» меняется значение на 0,8, 1,1 и 1,4 °C. Клавиша «'ENTER/ADV» используется для сохранения в памяти нового значения.
Значение «RANGE» рассчитывается в зависимости количества компрессоров в системе и разницы температур выходящей (LCHLT) и возвратной (RCHLT) охлажденной жидкости при полной загрузке.
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«RANGE» задается +/- X.X °C. «SETPOINT» является средним значением диапазона.

Для получения подробной информации о  настройке установочных значений охлаждения, смотрите раздел «Контроль производительности».

При нажатии клавиши «SETPOINTS» второй раз отобразится значение удаленной «SETPOINT» и «RANGE». Значение диапазона остается тем же, которое было задано в предыдущем сообщении:
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Это сообщение обновляется автоматически каждые 2 секунды. Это значение не программируется, но контролируется с помощью дистанционного устройства, такого как управление ISN или EMS-PWM сигнал изменения температуры. Это значение действительно только в том случае, когда установка работает в «REMOTE» (ДИСТАНЦИОНОМ) режиме.

Нажатие клавиши «SETPOINTS» в третий раз отобразит сообщение задания максимальной удаленной EMS-PWM температуры сброса:
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Значение температуры сброса является максимально допустимым значением температуры «SETPOINT». Значение «SETPOINT» можно установить выше, используя синхронизированное закрытие контакта на входе PWM (-XTBC1 клеммы 13-20). Активируется по запросу.

Pressing the 'UP ARROW' or 'DOWN ARROW' will

change the temperature reset value in 1.0°C

increments. The 'ENTER/ADV' key must be pressed to

enter the value into memory.
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Нажатие на клавиши «UP ARROW» или «DOWN ARROW» увеличит параметр отпускания термореле на 1.0°C. Клавиша «ENTER/ADV» нажимается для сохранения измененных данных в системе.

При нажатии клавиши «SETPOINTS» в четвертый раз появится последнее время запуска ведущей системы и регулируемое установочное значение. Подробное описание приведено в разделе «Контроль производительности».

 (Пункт 2.1).

7.2 Клавиша «SCHEDULE/ADVANCE DAY»

Микропроцессор имеет постоянно работающие встроенные часы и календарь, которые могут показывать действительное время, а также день недели и дату. Функция автоматического графика работы предназначена для включения и выключения холодильной установки в определенные дни недели, исключая потребность в дополнительных внешних часах. Эти часы имеют опцию настройки праздничных дней, которая задает время включения и выключения установки в эти дни.

Если установка автоматического графика работы не требуется, микропроцессор может быть запрограммирован для запуска холодильной установки по запросу, пока выключатель холодильной установки  и системный переключатель находится в положении «ON». График работы установки считается «незаданным», если время в графике - нули (00:00).

Программирование графика работы установки по рабочим и праздникам описано ниже.

Для установки графика нажмите клавишу «SCHEDULE/ADVANCE DAY». Дисплей отобразит следующее сообщение:
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Курсор находится под цифрой 0. Время может меняться с помощью клавиш «UP ARROW» и «DOWN ARROW». Нажатие клавиши «ENTER/ADV» сохранит значение времени в часах и переведет курсор на минуты. Эти действия повторяются до тех пор, пока часы и минуты для «START» и «STOP» установки не будут настроены. После задания времени суток (до полудня, после полудня) для выключения установки, нажмите клавишу «ENTER/ADV» для перехода графика на следующий день. 
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Каждый раз, когда день недели меняется на Понедельник, график работы в остальные дни будет соответствовать новому заданному. Это значит, если время работы Понедельника не подходит для всех остальных дней недели, то необходимо задать график отдельно для каждого дня.

Для перехода на определенный день нажмите клавишу «SCHEDULE/ADVANCE DAY». Время запуска и выключения на каждый день необходимо задавать по-разному, используя клавиши «UP ARROW», «DOWN ARROW» и «ENTER/ADV».

После появления на экране графика на Воскресенье последующее нажатие на клавишу «SCHEDULE/ADVANCE DAY» отобразит график работы на праздничные дни. Это сообщение состоит из двух частей . Первое выглядит следующим образом:
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Время настраивается точно так же, как описано выше при установке дней недели. После задания времени суток (до полудня, после полудня) для выключения установки, нажмите клавишу «ENTER/ADV» для перехода графика на следующее сообщение:
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Линия внизу на пустом месте сразу за символом «S» является курсором и перемещается на следующее положение с помощью клавиши «ENTER/ADV». Для установки графика праздничного дня необходимо поставить курсор рядом справа с тем днем недели, который необходимо сделать праздничным и нажать клавишу «UP ARROW». Значок «*» (звездочка) появится,  показывая, что данный день недели является праздничным. Значок «*» можно убрать, нажав клавишу «DOWN ARROW».
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График праздничных дней необходимо перепрограммировать после праздников, т.к. сразу же после праздников график возвращается к нормальному расписанию работы установки. Другими словами, настройки праздничных дней не сохраняются надолго, только на 1 запуск.

7.3  Клавиша «PROGRAM»
Клавиша «PROGRAM» предназначена для настройки программируемых выключателей, таймеров и реле. Данные параметры можно изменить, нажав на клавишу«PROGRAM», затем  клавишу «ENTER/ADV» для сохранения режима программы. Продолжительное нажатие клавиши «ENTER/ADV» отобразит каждый из рабочих параметров. Пока необходимый параметр не появится на экране, используйте клавиши «UP ARROW» и «DOWN ARROW» для изменения значений (См. Раздел 7.5 Настройка реле). После изменения значения необходимо нажать клавишу «ENTER/ADV» для сохранения новых значений.

Программируемые параметры отображаются в следующей последовательности:
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Реле разгрузочного давления – это давление, при котором система выключается, управляемая датчиком разгрузочного давления. Данное реле возвращается в исходное положение при помощи одного или двух (в зависимости от размера установки) механических (ручной сброс) HP переключателей, расположенных на каждом контуре хладагента

Реле давления всасывания предохраняет холодильную установку от замерзания испарителя. Если давление всасывания падает ниже значения отключения, система отключается.
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Существует несколько исключений, когда давление всасывания может ненадолго опустится ниже значения отключения. Для получения подробной информации по этому вопросу обращайтесь к разделу «Безопасность системы»
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Отключение при низкой температуре окружающей среды устанавливает пороговое значение отключения. Если температура окружающей среды падает ниже заданного значения, холодильная установка отключается. Холодильная установка может перегрузиться при повышении температуры на 1,11 °C выше значения отключения.

Эта опция отключения по низкой температуре окружающей среды не используется на моделях YCWL и должна соответствовать -17,8 °C.
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Реле давления всасывания предохраняет холодильную установку от замерзания испарителя. Каждый раз при падении температуры выходящей охлажденной жидкости ниже порога отключения, холодильная установка выключается. Перезагрузка холодильная установки производится при повышении температуры на 1,11 °C выше порога отключения.
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Если режим охлаждения воды запрограммирован (клавиша «OPTIONS»), порог отключения равен 3,0 °C и не изменяется. Режим охлаждения гликоля является программируемым.
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Каждая система имеет свои реле защиты от повторного цикла. Время такого реле задается от 240 до -600 секунд с помощью клавиши «PROGRAM», и указывается минимальное значение для запуска ведущего компрессора в системе. Второе непрограммируемое реле защиты от повторного цикла останавливается для запуска через 90 секунд и начинает обратный отсчет при отключении ведущего компрессора в системе. Для включения питания значение реле устанавливается 120 секунд, а не 90.

Сообщения реле появляются на экране, если система не может запуститься, пока любое из реле не будет активировано (отсчет в обратном порядке). 
Фактическое время будет отображаться не дольше времени работы двух реле «включение- включение» и «выключение- включение» Резервные компрессоры не управляются реле защиты от повторного цикла.
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Управление значением давления вентилятора это программируемая опция, которая используется для включения вентилятора конденсатора в зависимости от разгрузочного давления (только для моделей YLAA и YLAE).
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Дифференциальное давление «OFF» вентилятора - это программируемая дифференцируемая опция, которая используется для отключения вентилятора конденсатора в зависимости от разгрузочного давления (только для моделей YLAA и YLAE).
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Общее число настроек компрессоров определяет доступные уровни охлаждения.
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Общее число компрессоров должно быть задано правильно для обеспечения соответствующей работы холодильной установки.
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Если установка подключена к дистанционному контроллеру ISN, появится сообщение для задания идентификационного номера установки.
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Общее число компрессоров должно быть задано правильно для обеспечения соответствующей работы холодильной установки.

Данные сообщения не возникают в моделях YCWL.
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Для начала загрузки температура выходящей воды не должна снижаться быстрее программируемого значения, если температура находится в пределах «RATE CONTROL TEMP RANGE». 
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Начало данного диапазона это верхнее значение диапазон контроля. В этом диапазоне используется программируемый коэффициент чувствительности. Выше этого диапазона используется фиксированное значение 1,7 °C/мин. Загрузка не происходит, если температура выходящей воды снижается быстрей, чем значение «RATE SENSITIVITY».

7.4.  Настройки установочных значений и реле
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При регулировке или настройке установочных значений и реле учитывайте Рабочие ограничения ICOM (035-21170-100).

УСТАНОВОЧНЫЕ значения выходящей жидкости, программируемые ограничения и значения по умолчанию

	Параметр
	Тип
	Нижний предел
	Верхний предел
	Значение по умолчанию

	«УСТАНОВОЧНОЕ значение» выходящей жидкости (1)
	Охлаждение воды(2)
	4.4 °С
	21.1 °С
	6.7 °С

	
	Охлаждение гликоля
	-7.2 °С
	21.1 °С
	6.7 °С

	
	Нижнее значение температуры охлаждения гликоля
	-13.3 °С
	21.1 °С
	6.7 °С

	«ДИАПАЗОН температур» выходящей жидкости 
	Вода/Гликоль
	0.8 °С
	1.4 °С
	1.1 °С

	Максимальное значение EMS-PWM дистанционного сброса температуры
	Вода/Гликоль
	1.0 °С
	22.0 °С
	11.0 °С


(1) Свяжитесь с представителями Джонсон Контролс для примения установочных значений ниже 12,8°C 'SETPOINT'.
(2) Установочное значение температуры выходящей воды не должна быть ниже 5 °C
Ограничения и значения по умолчанию программируемых выключений
	Параметр
	Тип
	Нижний предел
	Верхний предел
	Значение по умолчанию

	Выключение по разгрузочному давлению 
	Вода/Гликоль
	бар
	бар
	бар

	Выключение по давлению всасывания
	Охлаждения воды
	бар
	бар
	бар

	
	Охлаждение гликоля
	бар
	бар
	бар

	Выключение по  низкой температуре окружающей среды
	Вода/Гликоль
	Необходимо задать -17.8 °C

	Выключение по температуры выходящей охлажденной жидкости  
	Охлаждения воды
	
	3.0 °С

	
	Охлаждение гликоля
	-13.1 °С
	2.2 °С
	2.2 °С

	
	Нижняя температура охлаждения гликоля
	-18.3 °С
	2.2 °С
	2.2 °С

	Реле защиты от повторного цикла
	Вода/Гликоль
	сек
	сек
	сек

	Давление включения вентилятора
Только для моделей YLAA/YLAE
	Вода/Гликоль
	бар
	бар
	бар

	Дифференциал отключения вентиляторов
Только для моделей YLAA/YLAE
	Вода/Гликоль
	бар
	бар
	бар

	Общее количество компрессоров
	Вода/Гликоль
	4
	6
	6

	Количество вентиляторов в системе 1
Только для моделей YLAA/YLAE
	Вода/Гликоль
	2
	4
	3

	Количество вентиляторов в системе 2
Только для моделей YLAA/YLAE
	Вода/Гликоль
	2
	4
	3

	Идентификатор установки
	Вода/Гликоль
	0
	7
	0

	Чувствительность
	Вода/Гликоль
	1.0 °С
	8.0 °С
	1.7 °С

	Контрольное значение температуры
	Вода/Гликоль
	1.0 °С
	11.0 °С
	6.1 °С


(1) Минимальное допустимое давление разгрузки при работающих вентиляторах приблизительно16,6 бар.

Т.е. контроль вентиляторов по давлению – дифференциальное давление «Off» вентилятора не ниже, чем  приблизительно16,6 бар.

Верхнее предельное значение разгрузочного давления «Off» вентилятора снижается, чтобы предотвратить дальнейшее снижение. 

(2) Программируется на объекте в соответствии с концентрацией гликоля и местными требованиями.

(3) Программируется в соответствии с количеством компрессоров.

(4) В модели YLAE установлено на 17,8°C. в стандартной установке YLAA  -3,9°C, в установке для работы при низких температурах окружающей среды -17,8°C
(5) Программируется в соответствии с количеством вентиляторов

8. Клавиши установки
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8.1. Клавиша «ОПЦИИ»

Клавиша «OPTIONS» служит для пролистывания списка опций при многократном нажатии на нее. Время меняется с помощью клавиш «UP ARROW» и «DOWN ARROW». После изменения значения необходимо нажать клавишу «ENTER/ADV» для сохранения новых значений. Программируемые параметры отображаются в следующей последовательности:
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Язык отображения выбирается только один

или
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или
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или
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Системные переключатели могут установлены таким образом, чтобы можно было запустить или остановить обе системы или запустить только одну.
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или
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Тип охлаждаемой жидкости может быть вода или гликоль.
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При заданном локальном режиме ISN, Bacnet или Modbus используется только для мониторинга. Микропроцессор работает на значениях, заданных локально и игнорирует все команды дистанционных устройств. Холодильная установка будет взаимодействовать с дистанционными устройствами и посылать данные мониторинга.

При «REMOTE» режиме (Дистанционный режим) ISN. Bacnet или Modbus могут управлять холодильной установкой. Данный режим позволяет управлять следующими свойствами: дистанционное включение / выключение установки, установочные значения температуры выходящей жидкости, предельные значения загрузки, режимы охлаждения или нагрева и запрос буфера истории. С помощью Bacnet или Modbus можно управлять следующими свойствами: установочные значения температуры выходящей жидкости, установочные значения температуры выходящей жидкости и режим работы (охлаждение или нагрев). Если установка не получает действующих сигналов от ISN в течение 5 минут, то будут использоваться локально заданные значения.


или


Единицы измерения в сообщения могут быть Британской (°F или Пси) или международной систем измерений (°С или бар).


или


или


В качестве ведущей системы может быть выбрана система 1 или 2 вручную или автоматически. Новый выбор ведущей и резервной систем осуществляется, когда все системы выключены. Микропроцессор назначает ту систему ведущей, в которой среднее время работы компрессора минимально.


или

или
Данная опция предоставляет возможность отменять ежедневный режим работы для технических заданий. Он автоматически отключается через 30 минут.



Если выбран автоматический режим, установка перезагрузится автоматически после перебоев в подаче электропитания и истечения времени работы реле защиты от повторного цикла через 120 секунд.

Если перебоев в подаче электропитания устанавливается ручной режим, то появится сообщение «UNIT FAULT: 115VAC UNDER VOLTAGE». Для перегрузки установки, переключатель необходимо сначала выключить, а затем включить.


Данное сообщение возникает, если установка оснащена мягкими стартерами. Для других установок это сообщение выводиться не будет. Если эта настройка не работает, обратитесь в сервисный центр компании Джонсон Контролс.


Данная опция устанавливается на заводе и всегда отображает тип установки «ХОЛОДИЛЬНАЯ УСТАНОВКА». Если режим указан неправильно, обратитесь в сервисный центр компании Джонсон Контролс


Данная опция устанавливается на заводе и всегда отображает тип хладагента «R410A». Если эта настройка не работает, обратитесь в сервисный центр компании Джонсон Контролс


Данная опция должна быть отключена, не активируйте ее.


или


или

или


или


Если температура на входе не используется, опция просмотра будет отключена. Если значение на входе используется, следует задать необходимы тип.


или


или


Данная опция устанавливается, чтобы показать, используется внешний насоса испарителя с гидравлическим комплектом с одним или двумя насосами. Только для моделей YLAA/YLAE.

или


или


Если подключен гидромодуль с двумя насосами, следует сделать выбор из выше перечисленных параметров. При автоматическом режиме «DUTY PUMP» (Действующий насос) выбирается по принципу наименьшего времени работы. Рабочий насос заменяется при его отключении или, если время работы насоса больше значения «DUTY/STANDBY PUMP CHANGEOVER DAYS». Если при запуске насоса возникает ошибка и перекрывает проток жидкости, или ручной стартер двигателя насоса перегружен, рабочий насос остановится и запустится резервный насос.

При ручном запуске насоса №1 или №2 работает только один.


Данные установки не оснащены системой байпаса горячего газа.

8.2. Клавиша «CLOCK»

При нажатии клавиши «CLOCK» (ЧАСЫ) отобразится текущий день недели, время и дата. Очень важно, чтобы дата и время были установлены правильно, иначе ежедневный режим работы не будет работать должным образом. Также для того, чтобы облегчить поиск и устранение неисправностей при просмотре Истории, дата и время должны быть правильными.

Для установки дня недели, времени и даты нажмите клавишу «CLOCK». Сообщение будет выглядеть следующим образом:


Курсор находится под днем недели. С помощь клавиш «UP ARROW'» или «DOWN ARROW» можно поменять день недели. Клавиша «ENTER/ADV» нажимается для сохранения измененных данных в системе и перехода к следующему значению. Часы, минуты, дата, месяц и год устанавливаются таким же образом.


Джампер J11 на панели микропроцессора должен быть установлен на позицию «CLOCK» для запуска часов. Если этого не сделать, часы не будут работать.

9. Дополнительное устройство плавного пуска

Убедитесь, что электропитание отключено прежде, чем снимать корпус двигателя компрессора. Компрессоры с плавным стартом работают с фазой стартера L2. Она не регулируется, поэтому клеммы двигателя будут работать даже при отключенном компрессоре, до тех пор пока не будет отключено питание установки
Дополнительным устройством плавного пуска оснащен последний компрессор в каждой системе. Плавный стартер регулирует пусковой ток подачей напряжения к фазам LI и L3 двигателя компрессора. Характеристики стартера специально подобраны для соответствия требованиям безошибочного пуска спиральных компрессоров и смазки для достижения максимальной скорости в течение 0,8 секунды. После окончания скачка напряжения будет работать внутренний байпасный контактор.

Плавный стартер оснащен светодиодами с двумя режимами: Режим готовности будет включен как только включится управление электропитанием. Во время запуска светодиод будет мигать, но мигание может быть не замечено из-за короткого периода время включения. Светодиоды «READY» ( готовности) и «BYPASS» ( ожидания) включаются при работе компрессора
9.1. Диагностика
Если светодиод «READY»  будет отключен, проверьте напряжение, которое подается к клеммам стартера A1 и A2.

При включенном светодиоде готовности компрессор может запускаться. Проверьте значение напряжения (должно быть 110 В) на клеммах плавного пуска 1 (вход) и A2/ Проверьте три фазы на клеммах плавного пуска № 1,2 и 3. При выключенном изоляторе панели управлении проверьте электропроводку и обмотку двигателя компрессора.


Вследствие вибрации во время транспортировки стартер плавного пуска внутреннего контактора обхода может находиться в неопределенном режиме. Если данное предупреждение не принимать во внимание, это приведет к моментальному запуску компрессора при первом включении электропитания.

ВНИМАНИЕ

Во время ввода установку в эксплуатацию или замены устройства плавного пуска ДОЛЖНА ВЫПОЛНЯТЬСЯ следующая процедура.

1. При выключенных переключателях для изолирования установки, удалите плавкие предохранители из компрессора с плавным стартером.
2. Включите разъединяющий переключатель для подачи напряжения к установке, что обеспечит подачу напряжения к клеммам плавного стартера A1 и A2.
3. Выключите разъединяющий переключатель установки и установите на место плавкие предохранители компрессора.
10. ВХОДЫ/ВЫВОДЫ

10.1 Цифровые входы

Примечание: -ARB используется только в моделях YLAA и YLAE.
	ВХОД
	-AMB
	-ARB
	ОПИСАНИЕ
	Идентификатор

	
	J13-1
	-XP7-1
	НАПРЯЖЕНИЕ ПОСТОЯННОГО ТОКА 30 В
	

	1
	J13-2
	-XP7-2
	ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ УСТАНОВКИ
	-SOA

	2
	J13-3
	-XP7-3
	ДЛИТЕЛЬНОСТЬ ИМПУЛЬСА, РЕГУЛИРУЕМЫЙ СБРОС ТЕМПЕРАТУРЫ ИЛИ
ШАГ 2 ДИСТАНЦИОННОЙ РАЗГРУЗКИ
	PWM

	3
	J13-4
	-XP7-4
	ШАГ 1 ДИСТАНЦИОННОЙ РАЗГРУЗКИ
	RU

	4
	J13-5
	-XP7-5
	ДИСТАНЦИОННЫЙ ЗАПУСК/ОСТАНОВ
	RP

	5
	J13-6
	-XP7-6
	ВЫБОР РЕЖИМА
YLAA УСТАНОВКА С ДВУСКОРОСТНЫМ ВЕНТИЛЯТОРОМ, ЗАДЕРЖКА СКОРОСТИ РАБОТЫ ВЕНТИЛЯТОРА. (ЗАКРЫТО: СОРОСТЬ СНИЖЕНА)

YCWL УСТАНОВКА С ТЕПЛОВЫМ НАСООМ (ОТКР:  РЕЖИМ ОХЛАЖДЕНИЯ.  ЗАКР: РЕЖИМ НАГРЕВА
	MS

	6
	J13-7
	-XP7-7
	НЕ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ
	NU

	7
	J13-8
	-XP7-8
	ОШИБКА ВХОДА SYS 1
	=1-KCR

	8
	J13-9
	-XP7-7
	РЕЛЕ ПРОТОКА
	SF

	9
	J13-10
	-XP7-9
	ОШИБКА ВХОДА SYS 2
	=2-KCR


10.3 Аналоговые входы
	ВХОД
	-AMB
	ОПИСАНИЕ
	Идентификатор

	
	J11-1,3,4,5,6,7
	0 В
	

	
	J11-7,8,9,10
	+5 В
	

	1
	J11-11
	Положительный сигнал дистанционного сброса температуры
	

	2
	J11-6
	Отрицательный сигнал дистанционного сброса температуры
	

	3
	J11-12
	Не используется
	

	4
	J11-13
	Двухскоростной вентилятор модели YLAE, Запрет использования максимальной скорости вентилятора
	

	5
	J11-14
	Проход 1 гидравлического комплекта насоса (если предусмотрено)
	

	6
	J11-15
	Проход 2 гидравлического комплекта насоса (если предусмотрено)
	

	
	J6-1,2,3
	0 В
	

	
	J6-4,5,6
	+5 В
	

	7
	J6-7
	Температура охлажденной выходящей жидкости 
	

	8
	J6-8
	Температура охлажденной возвратной жидкости (если предусмотрено)
	

	9
	J6-9
	Температура окружающей среды (только для моделей YLAE и YLAA)
	

	
	J7-1,2,3,4,7,9
	0 В
	

	
	J7-5,6,8
	+5 В
	

	10
	J7-10
	ДАВЛЕНИЕ ВСАСЫВАНИЯ SYS 1 
	

	11
	J7-11
	ДАВЛЕНИЕ РАЗГРУЗКИ SYS 1 
	

	12
	J7-12
	Не используется
	

	
	J8-1,2,3
	0 В
	

	
	J8-4,5,6
	+5 В
	

	13
	J8-7
	Не используется
	

	14
	J8-8
	Не используется
	

	15
	J8-9
	Температура выходящей горячей жидкости (только для моделей YCWL)
	

	
	J9-1,2,3,4,7,9
	0 В
	

	
	J9-5,6,8
	+5 В
	

	16
	J9-10
	ДАВЛЕНИЕ ВСАСЫВАНИЯ SYS 2 
	

	17
	J9-11
	ДАВЛЕНИЕ РАЗГРУЗКИ SYS 2 
	

	18
	J9-12
	Не используется
	

	
	J10-1,2,3
	0V
	

	
	J10-4,5,6
	+5V
	

	19
	J10-7
	Не используется
	

	20
	J10-8
	Не используется
	

	21
	J10-9
	Температура возвратной горячей жидкости (если предусмотрено для моделей YCWL)
	


10.3. Цифровые выводы
	ВЫВОД
	-AMB
	Идентификатор
	ОПИСАНИЕ
	Идентификатор

	
	XTB7-1
	115V VIA =ARD-K30
	

	1
	XTB7-2
	=AMB-K1
	Компрессор 1 SYS 1
	=1-KM1

	2
	XTB7-3
	=AMB-K2
	ЭДЕКТРОМАГНИТНЫЙ КЛАПАН ВОДОПРОВОДА SYS 1
	=1-YLLSV

	3
	XTB7-4
	=AMB-K3
	Компрессор 1 SYS 2
	=1-KM2

	4
	XTB7-5
	=AMB-K4
	Компрессор 1 SYS 3
	=1-KM3

	
	XTB7-6
	115V
	

	5
	XTB7-7
	=AMB-K5
	Не используется
	

	5
	XTB7-8
	=AMB-K6
	Не используется
	

	6
	XTB7-9
	=AMB-K7
	Не используется
	

	7
	XTB7-10
	=AMB-K8
	Не используется
	

	
	XTB10-1
	115V VIA =ARD-K31
	

	8
	XTB10-2
	=AMB-K17
	Компрессор 2 SYS 1
	=2-KM1

	9
	XTB10-3
	=AMB-K18
	ЭДЕКТРОМАГНИТНЫЙ КЛАПАН ВОДОПРОВОДА SYS 2
	=2-LLSV

	10
	XTB10-4
	=AMB-K19
	Компрессор 2 SYS 2
	=2-KM2

	11
	XTB10-5
	=AMB-K20
	Компрессор 2 SYS 3
	=2-KM3

	
	XTB10-6
	115V
	

	12
	XTB10-7
	=AMB-K21
	Не используется
	

	13
	XTB10-8
	=AMB-K22
	Не используется
	

	14
	XTB10-9
	=AMB-K23
	Не используется
	

	15
	XTB10-10
	=AMB-K24
	Не используется
	

	
	XTB8-1
	115V
	

	16
	XTB8-2
	=AMB-K9
	Не используется
	

	17
	XTB8-3
	=AMB-K10
	ОШИБКА SYS 1
	=1-KCR

	18
	XTB8-4
	=AMB-K11
	Гидравлический Комплект 2 насоса (если предусмотрено)
	

	19
	XTB8-5
	=AMB-K12
	Система 1 двухскоростных (ВЫСОКАЯ/НИЗКАЯ) вентиляторов моделей YLAA 
	=1-KFS

	20
	XTB8-6/7
	=AMB-K13
	Дополнительный насос испарителя
 Или Гидравлический Комплект 1 насоса (если предусмотрено)
	-XTBC2 23/34

	21
	XTB8-8/9
	=AMB-K14
	Система 2 двухскоростных (ВЫСОКАЯ/НИЗКАЯ) вентиляторов моделей YLAA 
	=2-KFS

	22
	XTB8-1/2
	=AMB-K15
	ОШИБКА SYS 2
	=2-KCR


11. Установка дополнительного принтера

Микропроцессор способен в любое время выводить на печать условия работы холодильной установки или ошибки отключения. В дополнение к выбранным вручную выходам на печать микропроцессор содержит дополнительный вывод, который автоматически делает распечатку при возникновении ошибки. Объяснение функций печати приведено в Разделе 5 «Клавиши Отображение/Печать».

Если порт принтера RS232 (TB3) не отвечает, проверьте следующие настройки. Нажмите «PROGRAM, DOWN ARROW, DOWN ARROW, DOWN ARROW, DOWN ARROW» и затем клавишу «ENTER». Затем многократно нажимайте клавишу «ENTER» и проверяйте следующие настройки: P2 PROTOCOL API, P2, BAUDRATE 1200, P2 PARITY NONE, P2HWSELECTBIT RS-232. При необходимости используйте клавишу «DOWN ARROW» и затем нажмите клавишу «ENTER». Отключите подачу напряжения к установке, а затем снова включите.

Опция принтера недоступна при использовании Modbus

Компания Джонсон Контролс предлагает комплект, который включает принтер со встроенным аккумулятором Ni-cad, рулоном бумаги, «D»-образным разъемом, метровым проводом и зарядным устройством. Данный принтер компактен и имеет низкую стоимость, он удобен для технических работ и регистрации данных.

Бумага в виде компактного рулона легко удерживается по сравнению с большим форматом, который используется в больших принтерах. Ширина бумаги 58 мм, и ее можно недорого купить в любом канцелярском магазине.


                   Рекомендуется учитывать следующие ограничения, чтобы избежать ошибок, которые могут привести к сбоям в работе принтера или холодильной установки.

· Максимальная длина кабеля между принтером и микропроцессором должна составлять 7,5 м. Рекомендуется использовать экранированную витую пару (1 м с дополнительным принтером).

· Настройки серийного принтера должны быть следующими: информационный бит = 8-разрядный = нет и скорость передачи = 1200.

· Принтер необходимо подключать к микропроцессору с левой стороны

.

11.2. Комплектующие

Необходимые комплектующие: 

· Комплект принтера, номер комплектующих компании YORK:

362L11330-002 UK – Великобритания 

362L11330-003 EUROPE - Европа


Установка принтера должна производиться заказчиком, как указано в руководстве, поставляемом вместе с принтером.

· Бумага шириной 58 мм для рабочего стола.

Один рулон бумаги входит в комплект с принтером.

Дополнительный рулон № 025L01992-000

· Запасная чернильная лента YORK № 025L01993-000

11.3. Монтаж и подключение проводов

Все компоненты необходимо собрать и подключить, как показано ниже. Уберите внешнюю изоляцию на несколько сантиметров и освободите 10см кабеля для соединения с платой микропроцессора (TB2). Не соединяйте экран с концом кабеля для принтера.


	AMBTB3
	Функция
	Принтер

	TXD
	Серийная информация для принтера
	RXD

	CTS
	Сигнал «занято» от принтера

(Высокий для принятия данных)
	DTR

	GND
	Сигнал «подвешенная земля» для принтера
	GND


	Белый (WHT)

Черный (BLK)

Красный (RD)
	Цвета кабелей для принтера компании York


	Белый (WHT)

Черный (BLK)

Красный (RD)
	Цвета кабелей для принтера компании York


11.4. Использование другого принтера
Коды управления меняются от принтера к принтеру. Это приводит необычному форматированию напечатанных данных с разных принтеров. Также линии и последовательности связи будут различными между принтерами. Это делает оборудование восприимчивым к рабочим проблемам или неправильному подключению, которое может привести к неисправности принтера или платы микропроцессора. Компания Джонсон Контролс не несет никакой ответственности в случае повреждения оборудования при использовании неопределенных принтеров.

11.5.
Гарантия

Компания Джонсон Контролс не несет гарантийных обязательств за использование принтера. Это включает неисправности в работе принтера и платы микропроцессора или проблемы в работе установки, которые могут возникнуть.

l
11.6.
Вывод на печать

Распечатку можно получить, нажав на клавишу «PRINT», а затем нажав либо клавишу «OPER DATA» либо «HISTORY».

12. BAS/EMS Изменение температуры при помощи сигнала напряжения или тока 


Если опция EMS-PWM активируется, то сообщение «REMOTE TEMP RESET INPUT» не появится на экране при нажатии клавиши «OPTION», и следующие опции отключены. Свяжитесь со службой технической поддержки компании Джонсон Контролс, при необходимости активировать следующие опции.

Заданные значения температуры охлажденной жидкости можно увеличить с помощью ручного входа установки используя 0-10 В или 2 -10 В или 0 - 20 мА или 4 - 20 мА дистанционный сигнал, связанный с клеммами A- и A+.клеммного блока -XTBC1.

Каждый раз, когда переустановка значений вызвана дистанционным сигналом, изменения можно увидеть с помощью нажатия клавиши «Setpoints» четыре раза. Новое значение будет выдано в следующем формате «REM H SP = XXX °C». Аналоговый вход читается только в установленном интервале. Эта заводская настройка обычно составляет 5 минут.

12.1. Дистанционный сигнал 0-10 В
Джампер JP на плате ВХОДА/ВЫХОДА должен быть установлен на 10 В.

Для расчета новых установочных значений температуры выходящей охлажденной жидкости для значений от 0 до 10 В используется следующая формула:

Установочное значение = Локальные установочные значения температуры выходящей охлажденной  жидкости + °C изменения

°C изменения = (Сигнал напряжения прямого тока) х Максимальное значение изменения)

10

Пример:
Автономное установочное значение температуры выходящей охлажденной жидкости = 6,4°C
Максимальное значение изменения = 10°C 

Входной сигнал = 6 В

°C изменения = (6 В x 10.0°C)  = 6.0 °C изменения

10
Новое установочное значение = 6,4 °C+ 6,0 °C= 12,4 °C

12.2.
Дистанционный сигнал 2-10 В

Джампер JP на плате ВХОДА/ВЫХОДА должен быть установлен на 10 В.

Для расчета новых установочных значений температуры выходящей охлажденной жидкости для значений от 0 до 10 В используется следующая формула:

Установочное значение = Автономное установочное значение температуры выходящей охлажденной жидкости + °C изменения

°C изменения = (Сигнал напряжения прямого тока- 2) х Максимальное значение изменения )

8

Пример:

Автономное установочное значение температуры выходящей охлажденной жидкости = 6,9 °C
Максимальное значение изменения = 10 °C 

Входной сигнал = 4 В

°C изменения = ((4 В - 2) x 10, 0 °C) = 2,5 °C изменения

                                    8

Новое установочное значение = 6,9 °C+ 2,5 °C= 9,4 °C
12.3.
 Дистанционный сигнал 0-20 мА

Джампер JP на плате ВХОДА/ВЫХОДА должен быть установлен на 20 мА.

Для расчета новых установочных значений температуры выходящей охлажденной жидкости для значений тока от 0 до 20 мА используйте следующую формулу:

Установочное значение = 

Автономное установочное значение температуры выходящей охлажденной жидкости - °C изменения

°C изменения = (Сигнал напряжения прямого тока) х Максимальное значение изменения)
 20

Пример:

Автономное установочное значение температуры выходящей охлажденной жидкости = 6,4 °C * 

Максимальное значение изменения = 5,0 °C 

Входящий сигнал = 10 мА

°C изменения = (10 мА x 5,0°C)  = 2,5 °C изменения

20
Новое установочное значение = 6,4 °C+ 2,5 °C= 8,9 °C
12.4. Дистанционный сигнал 4-20 мА

Джампер JP на плате ВХОДА/ВЫХОДА должен быть установлен на 20 мА.

Для расчета новых установочных значений температуры выходящей охлажденной жидкости для значений тока от 4 до 20 мА используется следующая формула:

Установочное значение = 

 = Автономное установочное значение температуры выходящей охлажденной жидкости - °C изменения

°C изменения = (Сигнал напряжения - 4) х Максимальное значение изменения) 

16

Пример:

Автономное установочное значение температуры выходящей охлажденной = 6,4 

°C * Максимальное значение °C изменения = 6,0 

°C Входящий сигнал = 8 мА

°C изменения = (8мА-4мА) x 6,0 °C)      = 1.5 °C изменения
16
Установочное значение = 6,4 °C – 1,5 °C = 7,9 °C
*Максимальное значение изменения - это значение «Максимального изменения температуры дистанционным сигналом EMS-PWM». Изменение установочных значений описаны в разделе «Программирование установочных значений охлаждения в интервале от 1,11 до 11,11 °C.
12.5. Дистанционное изменение температуры EMS-PWM 

Функция EMS-PWM по умолчанию недоступна. Если появилось сообщение «REMOTE TEMP RESET INPUT» (аналоговый вход), и даже при нажатии клавиши «OPTION», функция EMS-PWM недоступна. Свяжитесь со службой технической поддержки компании Джонсон Контролс, если данная функция необходима для работы. 

Если данная функция активирована, она будет работать даже при автономном (Local) режиме работы. Этот вход не активен при подключенном ISN, Bacnet или Modbus, режим управления будет дистанционным (Remote) и ISN не возвратит управление панели, посылая сигнал 99 на ISN.
EMS-PWM дистанционное изменение значений температуры на клеммах 13 – 20 платы -XTBC1, изменит установочное значение охлажденной жидкости в зависимости от продолжительности нахождения контакторов в закрытом состоянии. Максимальное изменение температуры происходит после закрытия контактора в течение 11 секунд. Одна секунда - это минимально допустимое время, в течение которого установочное значение температуры охлажденной жидкости вернется к первоначально установленным параметрам.

Величина изменения всегда прибавляется к установочному значению «SETPOINT» температуры охлажденной жидкости, это означает, что эта функция никогда не снижает значение температуры охлажденной жидкости ниже запрограммированных параметров, она может только повысить заданное значение. Микропроцессорная плата восстановится в течение времени от 30 секунд до 30 минут. Закрытие любого контактора раньше 30 секунд будет игнорироваться. Если прошло более 30 минут до того, как закрылся следующий контактор, то установочное значение вернется к первоначально заданному значению.

Новое установочное значение температуры охлажденной жидкости рассчитывается следующим образом: 

Установочное значение = Автономное установочное значение температуры охлажденной жидкости + °C изменения

«ИЗМЕНЕНИЕ» = (Закрытие контактора – 1) * (Максимальное значение изменения) /10

Пример:

Автономное установочное значение температуры охлажденной жидкости = 6,1°C
Максимальное значение изменения = 10.0°C 

Время закрытия контактора = 6 секунд 

(6сек-1)*(10.0°C/10) = 5,0°C

Изменение установочного значения = 6,1 °C + 5,0°C = 11,1 °C
Эти данные можно просмотреть, если нажать клавишу «SETPOINTS» 2 раза.


13. Устройство управления ISN  (York Talk-AMB клеммный блок TB1)

Обратите внимание, если связь не установлена, проверьте, чтобы панель была настроена на York Talk. Нажмите клавишу «PROGRAM», затем 4 раза клавишу «DOWN ARROW» и «ENTER». Значение «DE MODIFIER ADDRESS» должно быть установлено на минус один. Используйте клавиши «ENTER» и «DOWN ARROW» для установки нового значения. Нажимайте неоднократно клавишу «ENTER», пока не появится надпись  «REAL TIME ERROR»(ошибка реального времени). Переустановите значение, если оно не равно нулю. Отключите подачу напряжения к панели управления, а затем обратно включите его. Обратите внимание, что при включении напряжения панели должно появиться сообщение на панели «INITIALIZING», а не «INITIALIZING BACNET».
13.1. Полученные данные (данные управления)

Установка получает 8 информационных значений от ISN. Первые четыре - аналоговые данные (ISN Страницы P03 - P06, 2 страница не используется), а последние четыре – цифровые (ISN Страница P07 до P10, 2 страница не используется). Данные четыре значения используются для управления параметрами в дистанционном режиме. Если установка работает в автономном режиме, эти четыре значения игнорируются. Если установка не получает разрешенных сигналов от ISN в течение 5 минут, то будут учитываться автономно заданные значения. Далее в Таблице приведены 4 используемых значения параметров управления. Эти значения взяты на основе опции 54 на ISN.

	ISN
	Контрольные данные

	P03
	УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ ТЕМПЕРАТУРЫ ОХЛАЖДЕНИЯ (99 = УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ УСТАНОВКИ) (CHILLED SETPOINT (99 = UNIT SETPOINT)

	P04
	ОГРАНИЧЕНИЕ УРОВНЯ ЗАГРУЗКИ (0, 1, 2) (LOAD LIMIT STAGE (0, 1, 2)

	P05
	УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ НАГРЕВА (999 = УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ УСТАНОВКИ (HOT SETPOINT (999 = UNIT SETPOINT)

	P06

	0 = Холодильная установка, 1 = Тепловой насос,

0 = Холодильная установка, 1 = Тепловой насос,

999- возвращение к панели управления

	P07
	КОМАНДЫ ВКЛЮЧЕНИЯ /ВЫКЛЮЧЕНИЯ УСТАНОВКИ (START/STOP COMMAND)

	P10
	ПРОСМОТР ИСТОРИИ БУФЕРА (HISTORY BUFFER REQUEST)


13.2. Передаваемые данные

После получения действительных данных от ISN, установка передаст рабочие данные или буфер истории в зависимости от статуса «History Buffer Request» (ISN Страница 10). Данные должны передаваться для каждой страницы ISN функции 54. Если ни одно значение не будет передано на соответствующую страницу, то будет отправлено значение, равное нулю.

Таблицы ниже иллюстрируют значения и страницы для установки.

ISN передаваемые данные
	СТРАНИЦА ISN
	ТИП
	ЗНАЧЕНИЕ

	P11
	Аналоговый
	Температура выходящей охлажденной жидкости   

	Р12
	Аналоговый
	Температура возвратной охлажденной жидкости (только для моделей YLAA/YCWL

	P13
	Аналоговый
	Температура выходящей нагретой жидкости (только для моделей YCWL)

	P14
	Аналоговый
	Температура возвратной нагретой жидкости (только для моделей YCWL)

	P16
	Аналоговый
	Температура окружающей среды (только для моделей YLAA/YLAE)

	P18
	Аналоговый
	Время работы SYS 1 (секунды)

	P19
	Аналоговый
	Давление всасывания SYS 1 

	P20
	Аналоговый
	Давление разгрузки SYS 1 

	P24
	Аналоговый
	Реле защиты от повторного цикла SYS 1

	P25
	Аналоговый
	Реле защиты от совпадений циклов

	P27
	Аналоговый
	Время работы SYS 2 (секунды)

	P28
	Аналоговый
	Давление всасывания SYS 2 

	P29
	Аналоговый
	Давление разгрузки SYS 2 

	P33
	Аналоговый
	Реле защиты от повторного цикла SYS 2

	P35
	Аналоговый
	Число компрессоров

	P36
	Цифровой
	Сигнал тревоги Системы 1

	P37
	Цифровой
	Сигнал тревоги Системы 2

	Р38
	Цифровой
	Нагреватель испарителя (только для моделей YLAA/YLAE)

	P39
	Цифровой
	Состояние насоса испарителя

	P40
	Цифровой
	Работа  компрессора 1 Системы 1

	P41
	Цифровой
	Работа компрессора 1 Системы 2

	P42
	Цифровой
	Электромагнитный  клапан жидкостной линии Системы 1

	P44
	Цифровой
	Запуск компрессора 2 Системы 1

	P45
	Цифровой
	Запуск компрессора 2 Системы 2

	P46
	Цифровой
	Электромагнитный клапан жидкостной линии SYS 2

	P47
	Цифровой
	Ведущая система (0 = SYS 1, 1 = SYS 2)

	P48
	Цифровой
	Работа компрессора 3 в SYS 1

	P49
	Цифровой
	Работа компрессора 3 в SYS 2

	P50
	Цифровой
	Тип охлажденной жидкости

(0 = вода, 1 = гликоль)

	P52
	Цифровой
	Автономный /дистанционный режим управления

(0 = Автономный, 1 = дистанционный)

	P53
	Цифровой
	Единицы измерений (0=Британская система, 1=СИ)

	P54
	Цифровой
	Режим управления Ведущей/Резервной системами (LEAD/LAG CONTROL MODE)
(0=РУЧНОЙ (MANUAL), 1=AUTO)

	P56
	Кодированный
	*Операционный код Системы 1

	P57
	Кодированный
	*Код ошибки Системы 1

	P58
	Кодированный
	*Операционный код Системы 2

	P59
	Кодированный
	*Код ошибки Системы 2

	Р61
	Кодированный
	Уровни работы вентилятора Системы 1

	Р63
	Кодированный
	Уровни работы вентилятора Системы 2

	P66
	Аналоговый
	Время срабатывания реле защиты от повторного цикла (программируемое)

	P67
	Аналоговый
	Реле температуры выходящей охлажденной жидкости 

	P68
	Аналоговый
	Реле низкой температуры окружающей среды

	P70
	Аналоговый
	Реле низкого давления всасывания

	P71
	Аналоговый
	Реле высокого давления разгрузки

	P72
	Аналоговый
	Установочные значения температуры охлаждения

	P73
	Аналоговый
	Диапазон температур охлаждения

	P74
	Аналоговый
	Установочные значения температуры нагрева (режим работы теплового насоса в моделях YCWL)

	P75
	Аналоговый
	Диапазон температур нагрева

(режим теплового насоса в моделях YCWL)


*См. Операционный код и код ошибки в таблицах, приведенных ниже.

** Уровни работы вентилятора см. в таблицах пунктов 2.8.1 и  2.8.2.
Операционные коды и ошибки ISN

	P56/58
	ОПЕРАЦИОННЫЕ КОДЫ


	1
	НОРМАЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ

	2
	УСТАНОВКА ВЫКЛЮЧЕНА

	3
	БЛОКИРОВКА СИСТЕМЫ

	4
	НЕИСПРАВНОСТЬ УСТАНОВКИ

	5
	НЕИСПРАВНОСТЬ СИСТЕМЫ

	6
	ДИСТАНЦИОННОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ

	7
	ЕЖЕДНЕВНОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ

	8
	РАБОТА ЗАПРЕЩЕНА

	9
	НЕТ ОХЛАЖДЕНИЯ

	10
	СРАБАТЫВАНИЕ РЕЛЕ ЗАЩИТЫ ОТ СОВПАДЕНИЙ ЦИКЛОВ

	11
	СРАБАТЫВАНИЕ РЕЛЕ ЗАЩИТЫ ОТ ПОВТОРНОГО ЦИКЛА

	12
	РУЧНАЯ КОРРЕКЦИЯ

	13
	ВСАСЫВАНИЕ ОГРАНИЧЕНО

	14
	РАЗГРУЗКА ОГРАНИЧЕНА

	16
	ЗАГРУЗКА ОГРАНИЧЕНА

	17
	КОМПРЕССОР(Ы) ЗАПУЩЕН(Ы)

	P57/59
	КОДЫ ОШИБОК

	0
	ОШИБКИ НЕТ

	1
	ПОНИЖЕНИЕ НАПРЯЖЕНИЯ ПЕРЕМЕННОГО ТОКА

	2
	НИЗКАЯ ТЕМПЕРАТУРА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

	4
	НИЗКАЯ ТЕМПЕРАТУРА ВЫХОДЯЩЕЙ ОХЛАЖДЕННОЙ ЖИДКОСТИ

	5
	ВЫСОКОЕ ДАВЛЕНИЕ РАЗГРУЗКИ

	7
	НИЗКОЕ ДАВЛЕНИЕ ВСАСЫВАНИЯ

	18
	ОШИБКА MP/HPCO

	26
	ЗАДЕРЖКА MP/HPCO

	27
	HK – НЕИСПРАВНОСТЬ УСТАНОВКИ. ВЫКЛЮЧЕНИЕ НАСОСА

	28
	HK - НЕИСПРАВНОСТЬ УСТАНОВКИ ИЗ-ЗА НАСОСА


HK = Гидравлический комплект
14. BACnet и Modbus (AMB клеммный блок TB1)

Данные можно считывать и в некоторых случаях изменять с помощью устройств сетевой связи BACnet или Modbus. Данная информация обеспечивает связь между рабочими параметрами установки и внешними контрольными изменениями установочных значений, ограничений загрузки и командами включения/выключения установки.

14.1. Взаимосвязь данных BACnet и Modbus
В некоторых случая может возникнуть необходимость изменить параметры BACnet [порт P1 (RS485 TB1) и/или порт P2 (RS485 TB2, P2 HW установить на RS-485)]. Если связь не устанавливается, проверьте, чтобы настройки панели управления содержали правильный протокол соединения. Установка значения «DE MODIFIER ADDRESS» минус один, устанавливает RS485 порт TB1 для York Talk. Для других протоколов, кроме вышеуказанного, установите правильные параметры настройки, затем отключите напряжение от панели управления и снова включите. Обратите внимание, что при подаче напряжения к панели, должно появиться сообщение на панели «INITIALIZING BACNET». Для завершения модификации необходимо нажать клавишу «PROGRAM», 4 раза клавишу «DOWN ARROW» и далее клавишу «ENTER». Приведенный ниже список показывает, какие данные могут изменяться.

[image: image6.emf]
Таблица, приведенная ниже, содержит максимальные, минимальные значения и значения по умолчанию:

	ОПИСАНИЕ
	МИНИМУМ
	МАКСИМУМ
	ЗНАЧЕНИЕ ПО УМОЛЧАНИЮ

	Адреса Модификатора
	-1
	41943
	-1

	Смещения Модификатора 
	-1
	99
	-1

	Протокол P1
	BACNET
	API
	BACNET

	
	BACNET, API выборочный

	Ручной Mac-адрес P1
	0
	127
	1

	Скорость передачи по каналу P1
	1200
	76800
	4800

	
	1200, 4800, 9600, 19200, 38400, 76800, Авто определение

	Четность P1
	Нет
	Пропустить
	Нет

	
	None, Even, Odd, Ignore Selectable

	Стоповые биты P1
	1
	2
	1

	Протокол P2
	Терминал
	Клиент Modbus
	API

	
	Терминал, Вход/Выход MODBUS, MODBUS-сервер, MODBUS-клиент 

	Ручной Mac-адрес P2
	0
	127
	1

	Скорость передачи по каналу P2
	1200
	57600
	1200

	
	1200, 4800, 9600, 19200, 38400, 57600 Selectable

	Четность P2
	Нет
	Пропустить
	Нет

	
	None, Even, Odd, Ignore Selectable

	Стоповые биты P2
	1
	2
	1

	Разряд селекции P2
	RS232
	RS485
	RS232

	Ошибка сброса реального времени
	НЕТ
	ДА
	Нет


Таблица, приведенная ниже, содержит ошибки реального времени и их описания:

	НОМЕР ОШИБКИ

	ОПИСАНИЕ

	0
	ALL OK -Все в порядке

	1
	DATUM TYPE OK TEST FAILED –ТИП ДАННЫХ ПОВРЕЖДЕНИЕ ТЕКСТА

	2
	ENGLISH TEXT TOO LONG - АНГЛИЙСКИЙ ТЕКСТ СЛИШКОМ ДЛИННЫЙ

	3
	FLOATING POINT EXCEPTION -ИСКЛЮЧЕНИЕ ПЛАВАЮЩЕЙ ТОЧКИ

	4
	GET PACKET FAILED - ПОЛУЧЕННЫЙ ПАКЕТ ПОВРЕЖДЕН

	5
	GET PACKET FAILED - ПОЛУЧЕННЫЙ ТИП ПОВРЕЖДЕН

	6
	INVALID UNIT CONVERSION - НЕВЕРНОЕ ПРЕОБРАЗОВАНИЕ ЕДИНИЦЫ ИЗМЕРЕНИЯ

	7
	INVALID HARDWARE SELECTION - НЕВЕРНЫЙ ВЫБОР ОБОРУДОВАНИЯ

	8
	REAL TIME FAULT - ОШИБКА РЕАЛЬНОГО ВРЕМЕНИ

	9
	SPANISH TEXT TOO LONG -ИСПАНСКИЙ ТЕКСТ СЛИШКОМ ДЛИННЫЙ

	10
	THREAD EXITED – ВЫХОД СВЯЗИ

	11
	THREAD FAILED - ОШИБКА  СВЯЗИ ПРОГРАММ

	12
	THREAD STALLED – СБРЫВ СВЯЗИ ПРОГРАММ

	13
	IO BOARD RESET - ПЕРЕУСТАНОВКА ВХОДА/ВЫХОДА

	14
	BRAM INVALID - ОШИБКА BRAM

	15
	BACNET SETUP FAILED - НЕПРАВИЛЬНЫЕ НАСТРОЙКИ BACNET


Данные параметры установки могут считываются и изменяться при помощи специального Modbus Register Addresses (Регистратор адресов). Данные, соответствующие этим адресам, выделены в следующем описании:

АНАЛОГОВЫЕ ЗНАЧЕНИЯ ДАННЫХ СВЯЗИ ЧЕРЕЗ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫЙ ИНТЕРФЕЙС

Данные параметры могут считываться и изменяться с помощью сетевой связи BACnet или Modbus. Зарегистрированный адрес Modbus для данных значений 1025 + № AV.

БИНАРНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ ДАННЫХ СВЯЗИ ЧЕРЕЗ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫЙ ИНТЕРФЕЙС
Данные параметры могут считываться и изменяться с помощью сетевой связи BACnet или Modbus. Зарегистрированный адрес Modbus для данных значений 1537 + № BV.

БИНАРНЫЕ ВХОДЫ ДАННЫХ СВЯЗИ ЧЕРЕЗ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫЙ ИНТЕРФЕЙС
Данные значения могут  считываться с помощью сетевых соединений BACnet или Modbus и НЕ МОГУТ быть изменены в течение этого соединения. Зарегистрированный адрес Modbus для данных значений 1281 + №
	AV
	НАИМЕНОВАНИЕ BACNET
	ОПИСАНИЕ АНАЛОГОВОГО ЗНАЧЕНИЯ

	1
	REM_SETP
	УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ ТЕМПЕРАТУРЫ ОХЛАЖДЕНИЯ
ВОДА ОТ 4,4 ДО 21,1 °C
ГЛИКОЛЬ ОТ 7.2 ДО 21,1 °C
НИЗКАЯ ТЕМПЕРАТУРА ГЛИКОЛЯ ОТ 13.3 ДО 21,1 °C
99 = ВОЗВРАТ К ПАНЕЛИ

	2
	SP_REM_SP_S1
	Не используется

	3
	LOAD_LIMIT LOAD LIMIT STAGE
	(0, 1, 2)

	4
	REM_CR COOLING RANGE
	Не используется

	5
	SP_REM_SP_S2 SYS 2
	Не используется

	6
	REM_SP_HEAT
	УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ ТЕМПЕРАТУРЫ 35 °C – 52 °C
999 = ВОЗВРАТ К ПАНЕЛИ

	7
	HP_MODE
	РЕЖИМ (0 = ПАНЕЛЬ, 1 = ОХЛАЖДЕНИЕ, 2 = НАГРЕВ)


	BV
	BACNET
	ОПИСАНИЕ БИНАРНЫХ ЗНАЧЕНИЙ

	1
	START_STOP
	КОМАНДА ВКЛЮЧЕНИЯ/ ВЫКЛЮЧЕНИЯ


BI.

	BI
	НАИМЕНОВАНИЕ BACNET
	ОПИСАНИЕ БИНАРНОГО ВХОДА

	1
	S1_ALARM
	СИГНАЛ ТРЕВОГИ SYS 1

	2
	S2_ALARM
	СИГНАЛ ТРЕВОГИ SYS 2

	3
	EVAP_HTR
	НАГРЕВАТЕЛЬ ИСПАРИЕЛЯ (только для моделей YLAA/YLAE0

	4
	EVAP_PUMP
	СОСТОЯНИЕ НАСОСА ИСПАРИТЕЛЯ

	5
	S1_C1_RUN
	ЗАПУСК КОМПРЕССОРА 1 В СИСТЕМЕ 1

	6
	S2_C1_RUN
	ЗАПУСК КОМПРЕССОРА 1 В СИСТЕМЕ 1

	7
	S1_LLSV
	ЭДЕКТРОМАГНИТНЫЙ КЛАПАН ЖИДКОСТНОЙ ЛИНИИ СИСТЕМЫ 1

	8
	S1_MODE_SV
	Не используется

	9
	S1_HGBV
	Не используется

	10
	S1_BHS
	Не используется

	11
	S1_C2_RUN
	РАБОТА КОМПРЕССОРА 2 В СИСТЕМЕ 1

	12
	S2_C2_RUN
	РАБОТА КОМПРЕССОРА 2 В СИСТЕМЕ 2

	13
	S2_LLSV Sys 2
	ЭДЕКТРОМАГНИТНЫЙ КЛАПАН ЖИДКОСТНОЙ ЛИНИИ СИСТЕМЫ 2

	14
	S2_MODE_SV
	Не используется

	15
	LEAD_SYS
	ВЕДУЩАЯ СИСТЕМА  (0 = Система 1, 1 = Система 2)

	16
	S1_C3_RUN
	ЗАПУСК КОМПРЕССОРА 3 В SYS 1

	17
	S2_C3_RUN
	ЗАПУСК КОМПРЕССОРА 3 В SYS 2

	18
	CH_LIQ_TYPE
	ТИП ОХЛАЖДАЕМОЙ ЖИДКОСТИ (0 = ВОДА, 1 = ГЛИКОЛЬ)

	19
	AMB_MODE
	Не используется

	20
	CNTL_MODE
	АВТОНОМНЫЙ/ДИСТАНЦИОННЫЙ РЕЖИМ УПРАВЛЕНИЯ (0 = АВТОНОМНЫЙ, 1 = ДИСТАНЦИОННЫЙ)

	21
	DATA_UNIT
	ЕДИНИЦЫ ИЗМЕРЕНИЙ (0=Британская СИ, 1=Международная СИ)

	22
	AUTO_LL
	РЕЖИМ УПРАВЛЕНИЯ ВЕДУЩЕЙ/ РЕЗЕРВНОЙ СИСТЕМАМИ (0=ручной, 1=Авто)

	23
	S2_HGSV
	Не используется


АНАЛОГОВЫЕ ВХОДЫ ДАННЫХ СВЯЗИ ЧЕРЕЗ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫЙ ИНТЕРФЕЙС
Данные значения считываются с помощью сетевых соединений BACnet или Modbus и НЕ МОГУТ быть изменены в течение этого соединения. Зарегистрированный адрес Modbus для данных значений 513 + № AI.

	AI
	НАИМЕНОВАНИЕ BACNET
	ОПИСАНИЕ АНАЛОГОВОГО ВХОДА

	1
	LCHLT
	ТЕМПЕРАТУРА ВЫХОДЯЩЕЙ ОХЛАЖДЕННОЙ ЖИДКОСТИ

	2
	RCHLT
	ТЕМПЕРАТУРА ВЫХОДЯЩЕЙ ОХЛАЖДЕННОЙ ЖИДКОСТИ

	3
	DAT
	Не используется

	4
	S1_SUCT_TEMP
	Не используется

	5
	OAT
	Температура окружающей среды (только для моделей YLAE и YLAA)

	6
	S1_SUCT_SH
	Не используется

	7
	S1_RUN_TIME
	ВРЕМЯ РАБОТЫ СИСТЕМЫ 1 (СЕКУНДЫ)

	8
	S1_SUCT_PR
	ДАВЛЕНИЕ ВСАСЫВАНИЯ СИСТЕМЫ 1 

	9
	S1_DSCH_PR
	РАЗГРУЗОЧНОЕ ДАВЛЕНИЕ  СИСТЕМЫ 1 

	10
	S1_CIR_TEMP
	Не используется

	11
	S1_DEF_TEMP
	Не используется

	12
	S1_EEV_OUT
	Не используется

	13
	S1_AR_TIMER
	РЕЛЕ ЗАЩИТЫ ОТ ПОВТОРНОГО ЦИКЛА СИСТЕМЫ 1

	14
	AC_TIMER
	РЕЛЕ ЗАЩИТЫ ОТ СОВПАДЕНИЙ ЦИКЛОВ

	15
	S2_SUCT_TEMP
	Не используется

	16
	S2_RUN_TIME
	ВРЕМЯ РАБОТЫ СИСТЕМЫ 2 (СЕКУНДЫ)

	17
	S2_SUCT_PR
	ДАВЛЕНИЕ ВСАСЫВАНИЯ СИСТЕМЫ 2 

	18
	S2_DSCH_PR
	РАЗГРУЗОЧНОЕ ДАВЛЕНИЕ СИСТЕМЫ 2 

	19
	S2_CIR_TEMP
	Не используется

	20
	S2_DEF_TEMP
	Не используется

	21
	S2_SUCT_SH
	Не используется

	22
	S2_AR_TIMER
	РЕЛЕ ЗАЩИТЫ ОТ ПОВТОРНОГО ЦИКЛА СИСТЕМЫ 2

	23
	S2_EEV_OUT
	Не используется

	24
	NUM_COMPS
	ЧИСЛО КОМПРЕССОРОВ

	25
	S1_OP_CODE
	*ОПЕРАЦИОННЫЙ КОД СИСТЕМЫ 1

	26
	S1_FLT_CODE
	*КОД ОШИБКИ СИСТЕМЫ 1

	27
	S2_OP_CODE
	*ОПЕРАЦИОННЫЙ КОД СИСТЕМЫ 2

	28
	S2_FLT_CODE
	*КОД ОШИБКИ СИСТЕМЫ 2

	29
	S1_DBG_CODE
	Не используется

	30
	S1_FAN_STAGE
	Не используется

	31
	S2_DBG_CODE
	Не используется

	32
	S2_FAN_STAGE
	Не используется

	33
	CONTROL_MODE
	РЕЖИМ УПРАВЛЕНИЯ УСТАНОВОЙ (5 = ОХЛАЖДЕНИЕ, 6 = НАГРЕВ)

	34
	AR_TIME
	ВРЕМЯ ЗАДЕРЖКИ РЕЛЕ ЗАЩИТЫ ОТ ПОВТОРНОГО ЦИКЛА (ПРОГРАММИРУЕМОЕ)

	35
	LCHLT_CUT
	ВЫКЛЮЧЕНИЕ ПО ТЕМПЕРАТУРЕ ОХЛАЖДЕННОЙ ЖИДКОСТИ 

	36
	LOW_AMB_CUT
	ВЫКЛЮЧЕНИЕ ПО НИЗКОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

	37
	SUCT_P_CO_HT
	Не используется

	38
	L_SUCT_P_CO
	ВЫКЛЮЧЕНИЕ ПО НИЗКОМУ ДАВЛЕНИЮ ВСАСЫВАНИЯ

	39
	H_DSCH_P_CO
	ВЫКЛЮЧЕНИЕ ПО ВЫСОКОМУ РАЗГРУЗОЧНОМУ ДАВЛЕНИЮ

	40
	COOL_SETP Setpoint
	УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ ТЕМПЕРАТУРЫ ОХЛАЖДЕНИЯ

	41
	SP_SETP_S1
	Не используется

	42
	CONTROL_RG
	ДИАПАЗОН ОХЛАЖДЕНИЯ

	43
	SP_CTL_RG_S1
	Не используется

	44
	SP_SETP_S2
	Не используется

	45
	HEAT_SETP
	УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ ТЕМПЕРАТУРЫ НАГРЕВА (только для моделей YCWL)

	46
	SP_CTL_RG_S2
	Не используется

	47
	HEAT_RANGE
	ДИАПАЗОН НАГРЕВА (только для моделей YCWL)

	48
	S1_DSCH_TEMP
	Не используется

	49
	S1_DSCH_SH
	Не используется

	50
	S2_DSCH_TEMP
	Не используется

	51
	S2_DSCH_SH
	Не используется

	52
	LEAVING_HOT
	ТЕМПЕРАТУРА ВЫХОДЯЩЕЙ ГОРЯЧЕЙ ЖИДКОСТИ
(только для моделей YCWL)

	53
	RETURN_HOT
	ТЕМПЕРАТУРА ВОЗВРАТНОЙ ГОРЯЧЕЙ ЖИДКОСТИ
(только для моделей YCWL)


15. Опция теплового насоса


Данная опция устанавливается на заводе-изготовителе и подтверждается вышеуказанным сообщением с помощью клавиши «OPTION».

С помощью настройки данной опции установка работает либо как холодильная установка, либо  как тепловой насос. Выбор режима можно сделать на панели управления или дистанционно с помощью контакта без напряжения или сигнала от удаленного ISN контроллера Bacnet  или  Modbus.

15.1. Выбор режима теплового насоса
If 
С помощью клавиши «OPTION» можно установить режим работы установки «REMOTE/LOCAL» (ДИСТАНЦИОННЫЙ /АВТОНОМНЫЙ).

Для изменения режима работы установки нажмите клавишу «OPTION» и затем многократно нажимайте клавишу «ENTER/ADV», пока не появится нужный вам режим. Режим меняется с помощью клавиш «UP ARROW» и «DOWN ARROW». После изменения значения необходимо нажать клавишу «ENTER/ADV» для сохранения новых значений.


или


Если выбран режим работы «CHILLER» (ХОЛОДИЛЬНАЯ УСТАНОВКА), то для описания этого режима необходимо обратится к другим разделам этого руководства.

Выбор режима «HEATPUMP» (ТЕПЛОВОЙ НАСОС) означает, что производительность установки зависит во-первых от контроля температуры входящей горячей жидкости, и во- вторых -от контроля температуры выходящей охлажденной жидкости. В остальном, установка работает так, как описано в других разделах Инструкции.

Если выбран «REMOTE» (ДИСТАНЦИОННЫЙ) режим, то он определяется либо соединением контакта без напряжения с клеммами 13 и 50 -XTBC1, которые обычно закрыты для теплового насоса, или с помощью сигнала от удаленного ISN контроллера, Bacnet или  Modbus.

При любом из двух режимов, рабочий режим можно увидеть с помощью клавиши «OPTION». 

Примеры сообщений:

или


Данные сообщения не обновляются динамически, для внесения изменений необходим вывод и повторный вход  сообщений.
15.2. Клавиша «OPER DATA»


При нажатии на клавишу «OPER DATA» а потом клавишу «DOWN ARROW» на экране отобразится температура выходящей горячей жидкости (LLTH) и температура возвратной горячей жидкости (RLTH) при установленных дополнительных температурных датчиках.

15.3. Клавиша «SETPOINTS» (УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ)

Если выбран режим работы «CHILLER MODE» (ХОЛОДИЛЬНАЯ УСТАНОВКА), то будут отображены стандартные установочные параметры холодильной установки, а установочные значения температуры горячей жидкости показаны не будут.

Если выбран режим «HEATPUMP MODE» (ТКПЛОВОЙ НАСОС), то можно просмотреть «SETPOINT» and «RANGE» температуры охлажденной выходящей воды или запрограммировать их нажатием клавиши«SETPOINT». При нажатии клавиши «SETPOINT» и «RANGE» будет показано следующее сообщение входа :


Подробное описание программирования новых установочных значений приведено в Раздел 7.

При нажатии клавиши «SETPOINT» второй раз будет показано следующее сообщение входа с «SETPOINT» и «RANGE» температуры выходящей горячей воды.


Установочное значение («SETPOINT») температуры горячей выходящей жидкости может задаваться в интервале от 30 до 52 °C. Диапазон («RANGE») температуры горячей выходящей жидкости между 0.5 и 5 °C
Подробное описание программирования новых установочных значений приведено в Раздел 7.

При нажатии клавиши «SETPOINT» третий раз будут показаны дистанционно установленные «SETPOINT» и «RANGE». Данные значения относятся к «SETPOINT» горячей жидкости, а не холодной. Любые сигналы переустановки значений установят действительное значение «H SETP DOWN» при помощи цифры, показывающей изменение.


15.4. Контроль температуры выходящей жидкости
Контроль температуры выходящей жидкости основан на сравнении температуры выходящей горячей жидкости и установочных значений и диапазона (нагрева) для определения загрузки установки. Время загрузки ниже диапазона нагрева составляет 60 секунд. Время разгрузки выше диапазона нагрева до 0,28 °C составляет 30 секунд. Между значениями 0,28 и 0,83 °C выше диапазона нагрева время разгрузки составляет 15 секунд. При превышении диапазона нагрева больше 0,83 °C время разгрузки составляет 10 секунд.

Установочные значения и диапазон температуры выходящей охлажденной жидкости *режим охлаждения) используются для гарантии того, что уровень производительности систем/компрессоров установлен таким образом, чтобы отвечать требованиям нагрева. Температура холодной жидкости сначала будет препятствовать дальнейшей загрузке, значения температуры выходящей холодной жидкости находится в диапазоне температур охлаждения, и при необходимости разгружает системы/компрессоры, если температуры выходящей холодной жидкости будет меньше значения диапазона температур охлаждения. 

Ошибка изменения времени разгрузки возникает, как показано в разделе «Стандартная холодильная установка». «TEMP ERROR» при режиме теплового насоса указывает на ошибку температуры выходящей горячей жидкости, а не ошибку температуры холодной воды.

Заданные опции «RATE CONTROL TEMP» и «RATE SENSITIVITY» применяются при обоих режимах работы установки: охлаждении и нагреве. Существует две величины изменений: Одна для холодной жидкости, вторая – для горячей


Опция настройки установочных параметров  (как описано в Разделе 2) работает также, как и в режиме охлаждения, но нижний предел диапазона температур нагрева снижен на 10 °C, минимум 25°C . Любое значение выше этой величины возвращает установку нижнего предела к 25°C,и добавляется к верхнему пределу установочных значений.

15.5. BAS/EMS изменение значений температуры – Сигнал напряжения/ тока

Если активируется опция EMS-PWM, то сообщение «REMOTE TEMP RESET INPUT» не появится на экране, и следующие опции будут отключены. Свяжитесь со службой технической поддержки компании Джонсон Контролс, если необходимо  активировать следующие опции.

При режиме нагрева установочные значения температуры горячей жидкости могут быть изменены с помощью ручного ввода, используя сигнал 0-10 В или 2 -10 В или 0 - 20 мА или 4 - 20 мА, соединенный с клеммами A- и A+.клеммного блока -XTBC1. 

Каждый раз, когда изменение значений вызвано удаленным сигналом, изменения можно увидеть с помощью нажатия клавиши «SETPOINTS» четыре раза. Новое значение будет выдано в следующем формате «REM H SP = XXX °C». Аналоговый вход читается только в установленном интервале. Эта заводская настройка установлена на 5 минут.

15.5.1. Дистанционный сигнал 0-10 В

Джампер JP на плате ВХОДА/ВЫХОДА должен быть установлен на 10 мА.

Для расчета значение установочных значений температуры выходящей горячей жидкости для значений от 0 до 10 В используется следующая формула:

Установочное значение = Автономное установочное значение температуры горячей жидкости - °C изменения

°C изменения = (Сигнал напряжения) х Максимальное значение изменения 
10
Пример:
Автономное установочное значение температуры горячей жидкости = 50,0 °C 

Максимальное значение изменения = 10 °C
Входящий сигнал = 6 В постоянного тока

°ИЗМЕНЕНИЯ = (6 В x 10,0°C) = 6.0 °C изменения


10

Новое установочное значение = 50,0 °C– 6,0 °C= 44,0 °C

15.5.2. Дистанционный сигнал 2-10 В

Джампер JP на плате ВХОДА/ВЫХОДА должен быть установлен на 10 мА.

Для расчета установочных значений температуры выходящей горячей жидкости для значений от 2 до 20 В используйте следующую формулу:

Установочное значение = Автономное установочное значение температуры горячей жидкости - °C изменения

°C изменения = (Сигнал напряжения) х Максимальное значение с изменения
8

Пример:

Автономное установочное значение температуры горячей жидкости = 45,0 °C
Максимальное значение изменения = 10 °C
Входящий сигнал = 6 В постоянного напряжения

°C изменения = (6 В - 2) x 10. 0 °C) = 5,0 °C изменения 

8

Новое установочное значение = 45,0 °C– 5,0 °C= 40,0 °C

15.5.3
 Дистанционный 0-20 мА

Джампер JP на платеВХОДА/ВЫХОДА должен быть установлен на 20 мА.

Для расчета установочных значений температуры выходящей горячей жидкости от 0 до 20 мА используйте следующую формулу:

Установочное значение = Автономное установочное значение температуры горячей жидкости - °C изменения

°C изменения = (Сигнал напряжения х Максимальное значение изменения )

20

Пример:

Автономное установочное значение температуры горячей жидкости = 50,0 °C
 * Максимальное значение изменения = 5,0 °C
Входящий сигнал = 10 мА

°C изменения = (10 мА x 5.0°C) = 2.5 °C изменения

          20 

Новое установочное значение = 50,0 °C– 2,5 °C= 47,5 °C
15.5.4  Дистанционный сигнал 4-20 мА

Джампер JP на плате ВХОДА/ВЫХОДА должен быть установлен на 20 мА.

Для расчета установочных значений температуры выходящей горячей жидкости от 4 до 20 мА используйте следующую формулу:

Установочное значение = Автономное установочное значение температуры горячей жидкости - °C изменения

°C изменения = (Сигнал напряжения) х Максимальное значение изменения
16

Пример:

Автономное установочное значение температуры горячей жидкости = 45,0 °C
Максимальное значение изменения = 10 °C
Входящий сигнал = 12 В постоянного напряжения

°C изменения = (12мА-4мА) x 5.0°C) = 2,5 °C изменения

                                             16 

Новое установочное значение = 45,0 °C – 2,5 °C = 42,5 °C
*Максимальное значение изменения - это значение «Max EMS-PWM Remote

Temp. Reset», описанное в разделе «Программирование установочных значений охлаждения». Программируемые значения лежат в интервале от 1,11 до 11,11 °C.

5.6. Максимальное значение EMS-PWM дистанционного изменения температуры


Функция EMS-PWM по умолчанию недоступна. Если появилось сообщение «REMOTE TEMP RESET INPUT», и даже при нажатии клавиши «OPTION», функция EMS-PWM недоступна. Свяжитесь со службой технической поддержки компании Джонсон Контролс, если данная функция необходима для работы. 

Если данная функция активирована, она будет работать даже при автономном (Local) режиме работы. Этот вход не активен при подключенном ISN, Bacnet или Modbus, режим управления будет дистанционным (Remote) и ISN не возвратит управление панели, посылая сигнал 99 на ISN, страница 05
EMS-PWM дистанционное изменение значений температуры на клеммах 13 – 20 платы -XTBC1, изменит установочное значение охлажденной жидкости в зависимости от продолжительности нахождения контакторов в закрытом состоянии. Максимальное изменение температуры происходит после закрытия контактора в течение 11 секунд. Одна секунда - это минимально допустимое время, в течение которого установочное значение температуры охлажденной жидкости вернется к первоначально установленным параметрам.

Величина изменения всегда прибавляется к установочному значению «SETPOINT» температуры охлажденной жидкости, это означает, что эта функция никогда не снижает значение температуры охлажденной жидкости ниже запрограммированных параметров, она может только повысить заданное значение. Микропроцессорная плата восстановится в течение времени от 30 секунд до 30 минут. Закрытие любого контактора раньше 30 секунд будет игнорироваться. Если прошло более 30 минут до того, как закрылся следующий контактор, то установочное значение вернется к первоначально заданному значению.

Новое установочное значение температуры горячей жидкости рассчитывается: 

«УСТАНОВОЧНОЕ ЗНАЧЕНИЕ» = «Установочное значение температуры горячей жидкости – значение «ИЗМЕНЕНИЕ»

«ИЗМЕНЕНИЕ» = (Закрытие контактора – 1) * (Максимальное значение изменения) 
10

Пример:

Автономное установочное значение температуры горячей жидкости = 50,0°C
* Максимальное значение изменения = 10,0°C
Время закрытия контактора = 6 секунд

(6сек-1)*(10,0°C/10) = 5,0°C

Измененное значение = 50,0°C – 50,0°C = 45°C

Эти данные можно просмотреть, если нажать клавишу «SETPOINTS» (УСТАНОВОЧНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ) 3 раза.
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